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Az adóközösség tagjaihoz!
Ez évi július hó 1-én minden ügyes tagtáisunk ajánlott levélben kézhezvette a 

folyó adóközösségi évre, 1931 május 1 -ólöl 1932 április 30-áig érvényes forgalmi adóátalány 
megá IlapításáróI szóló végzést.

Nyolc nap alatt ellene fölszólalással lehetett élni.
Örvendetesen állapítjuk meg. lidgy fölszólalással a tagok csekély része élt, úgy, 

hogy ebből azt következtethetjük, az új megillapítást általában megelégedéssel fogadták 
tagjaink.

Értesítjük fölszólamló tagjainkat, hogy lehetőség szerint ügyüket még e hó végén 
fogja a fölszólalóiét bizottság tárgyalni. A tárgyalásra minden fölszólaló meghívást kap, 
a tárgyalás az ö személyes jelenlété vei lesz lefolytatva.

fölhívjuk fölszólaló tagjainkat, hogy addig is. míg a fölszólalóbizottság nem döntött,i
a kivetett adóátalány fizetimdőt be. Abban az ^setben. ha a döntés kedvező. ;i többlet a követ
kező havi befizetéskor levonható lesz. r f

Bizalommal várják meg tehát, fidszólaló tagjaink a meghívást.
Ez alkalommal áotkerjnh az adóközö.iség lapjait, hogy az áj adóátalányt mindenki 

pontosan fizesse b<. Minthogy az átalány futólagos, tehát a folyó hó átalánya a következő 
hó / ő-ike közt fizetendő. A pontos befizetéssel az adóközösségid fölösleges kiadásoktól 
kímélik meg. »

Budapest. 1931. július hó 10-én.
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Olvassuk, ier|esszük lapunkat! Szerezzünk előfizetőkéi!
>=—agjgg* —8 $=52K3SZ=3 A  m i n a p iá r u n k .

1931
julius

17
Péntek

D. e. 10 órakor Gundel dános és id. Kom* 
mer Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság
összejövetele Márkus Imrénél (111. Alsó 
Margitsziget).

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Biisehof 
Ignácnál (IX. Remete ucca 22).

Szerda
29

1). e. 11 órakor a segédvizsgáló bizottság  
ülése az Ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Erdős 
Ignácnál (X.. Anguszta-telep. Pongrác  
út 7).

22
Szerda

1 >. c>. 11 órakor a képesítőbizottság összejö
vetele az Ipartestiiletben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája ííerz- 
mann Leónál (IX.. Soroksári út (50. Hév. 
állomás).

31
Péntek

1). e. 10 órakor G um id János és id. Kom- 
mer Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság
összejövetele Pelezmann Gyulánál (I.. 
(Jeliért tér 3).

24
Péntek

Este tS órakor vendéglősök vacsorája Gráf 
Jánosnál (VI.. Aréna út 106).

7 c iffk n v  lá n n c n p  ,lázi tarhonya, leves- és étkezés
tésztaipar „Norma" panirozólisz 

Gyárt : Csőtésztát, spagettit és f idei in t 
Budapest, IX., Remete ucca 24. Telefon: J. 340— 4 3

^  ven d ég lő i  berende-

tok, jégszekrények, székek, asztalok, alpakka
árúk, nagyon olcsón R O S E N F E L D N É L ,  
Népszínház ucca 31. — Vétel és elő ns

Hortobágyi Juhturó jobb mint a liptói
termeli és postacsomagonként vidékre is szállítja :

ORSZÁGOS MAGYAR TEJSZÖVETKEZETI KÖZPONT

PETAR KOSTIC-féle valódi
karlócai ürmös

100 literen felüli hordóvételnél • pr. 1. P 3 .7 5  
100 literen aluli hordóvételnél

(legalább 50 1*)....................... pr, 1. P 3 .8 5
50 literen alul demijohnban . pr. I. P 4 .—

(Ezen árakban a hordó illetve demijohn ára nincs benne)

ismét kapható
1 liter üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 4 .3 0  

72 liter üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 2 .4 0

( K ö te le z e t t s é g n é lk ü l i  á r a in k  f é n y ü z é s i a d ó u a l  
e g y ü t t  é r tendők . )

Vezérképviselet és lerakat: VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORT|A R.-T.
B udapest, IV. Vám ház körút 8. T elefon  : Aut. 8 3 3  8 0  (ü z let é s  raktár) aut. 8 4 5 -1 5 , aut. 8 4 5 -1 6



5 Í A L L 0 D A S VENDÉGLŐS

DELI GYÜMÖLCSÖK BUDAPEST, IX.
nagyban és kicsinvben Központi Vásárcsarnok. Telefon; A. 856-55.MOLNÁR ÉS KOZMA!

Ha olcsón akar szőnyeget jaiitani, tisztítani, tenni, csak Perzsaszőnyeg és Javítóműhelyhez
Hársfa u. 43 (udvarban) — forduljon. — Telefon: 439—26.

Vendéglők és éttermek pék- és cukrászipari szállí
tója: Eliten Ferenc, IX., Ferenc krt. 40. Aut. 873-59.
Minden m ennyiséget azonnal házhoz szállítunk!

I
S p r in g u t  H e n r ik  ÍTj**kereSked«
B udapest VI, V asvári Pál u. 11. Tel. A. 2 1 7 -5 4 .

S z á m o s  bu dapes t i  k á v é h á z ,  é t terem és  vendég lő  
á l la n d ó  szá l l í tó ja. !

SIDOL
fém-, ablak- és
m árványtisztításra a legalkalmasabb!
Götzl Lipót „Sidol“ vegyiterm ékek gyára Rt. 
Telefon: Z. 66—86, 68—27.

rpületbíidoROs és vizvezet ekberendező
Alupitvn : 1899 évben

B udape«t,  V 11, G a ra y  u c c a  20. 
T elefonhivó; 844—51.

s I s t v á n
szobafestő és mázoló

B U D A P E ST , VII. kor. SZÖVETSÉG UCCA 31. SZ. 
PESTSZENTLÖRINC, W LA SSITS G YULA UCCA. 
Kávéházak, Éttermek, stb. művészies festését a leg- 
jutányosabb árak m ellett vállalja. Tel: J. 424—95.

Á rverésből kávéházi, vendéglői, iro- ■  
dai, mindenféle üzleti be- |  

rendezés, lakberendezési tárgyak, ebédlők, szőnye
gek, stb. Legolcsóbb beszerzési forrása. Vesz cs 
elad. Árveréseket sikeresen lebonyolít.

„MERKÚR" bútor, üzlet és beraktározás, 
R E N D R E  K A R O L Y  

VII., H ársfa ucca 1. szám. Telefon: J. 459—37.

IÍÍIIV rtíJP nn Sütödéje, B u dap est, I, B ors u. 1.
» H I * I  r n i r H I I  Telefonszám: Automata 503—35.

Reggel 7 órától kezdve egész napon ót :
F r is s  sü tem én yek  é s  s ö r s fa n g ü  k ü lö n le g e s s é g e k .

Előkelő szállodák és éttermek állandó szállítója.

Klór Pál és Fia
kályhás-mesterek

BU D A P E ST , IV, VER ES PÁLNÉ UCCA 38. SZ. 
Saját készítményii eserépkályhák és kandallók ál
landóan raktáron. Telefon: Aut. 832—88.

indig uj gallér darabja 20 fi
JUNG  NÁNDOR VL, CSENGERY U.58.Tel.: 154—09

Özv. Löwy Jó zse fn é  é s  F ia  palacknagykereskedés
Mindenfajta használt és uj palackoknak vétele és eladása. 
Búd »oest, VI , Paulay Ede ucca 3 — Tel. Aut. 218 19

SZ A LLOD A SOK FIG Y ELM ÉBE!
Hangulatlámpák, fncsillár, valódi Lignum  Sank- 
tum golyók és tekepályababák kaphatók 
Polaesek Henrik esztergályosmester Hajós u. 29. 
Telefon: 103—32.

Bognár és Társa
bádogos és szerelő ipari vállalata  

.Jégszekrények és vendéglői berendezések készítése
és javítása.

Budapest, V., Arany János u. 15. Telefon hívó: 187-72.

Eredeti prágai

diétikus, sótlan yyóyysonka
teljesen zsírtalanított, nagyon gazdaságos. 

Állandóan friss főzés, naponta friss küldemények. 
Szép világos áru. Franco csomagolás vidékre is.

G U T T M A N N E R N Ő  
Budapest. V il i . .  Baross u. 127. — Telefon: J. 355—93.

Horváth Lajos
Törv. bej. cég

gyümölcskereskedő éts bizományos 
BUD APEST, KÖZPONTI VÁSÁRCSARNOK  

(Alsó Dunapart) Lakás: IX., Ráday-ufcea 27.
Telefonhivó: Aut. 878—66.

_____ Előkelő éttermek és vendéglők szállítója._____

Svábbogarak, ruszlik ellen teljes sikerrel használ
ják az amerikai

BLACK-FIAG rovar irtószert. —
Főlerakat: Wcrtheiiner és Franki, Budapest, V., 
llold-ucca 6.

t f g j

C ifk a  J ó z s e f sz a k iiz le íe  ^
BUDAPEST. V. KÉR.. VILMOS CSÁSZÁR ÚT 43. SZ.
Borszívcittyűk, szűrőgépek
és az összes borkezelési anyagok._______Tel. : A. 228-92.

t MERLUSZT IGNÁCZ CIPÖÁRUHÁZA
VI., Király ucca 34. Telefon: 126—77.

Az összes cipöfajták legolcsóbb bevásárlási fórrá□wmw

Szép, tartós, és  így olcsó Wein és Társai lenszövőyyár
az a lendamaszt-asztalnem íí, ágynemű, törülköző, törlő, 
melyet nagyobb tételnél névbeszövéssel szállít:

Budafok, Gyár ucca 27—31. 6—96—00.
Budapest, V., Bálvány ucca 24. 2—24—86.
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Jól összeállított étlapról nem hiányozhat a PUSZTADORI SAJT
Frank Árpád

vendéglői és kávéházi üzlotberendezö asztalos 
BU D A PEST, VI., O UCCA 27. SZÁM. 

Telefon hívó: Aut. .114 27.
Javítások jutányosán és pontosan eszközöltetnek.

Háztulajdonosok! 
Szállodások! Építkezők!

Ha átalakíttatnak vagy  építtetnek, villanyvezetékek  
falbasüllyesztésót, továbbá az összes villanyszerelési 
munkákat versenyen kívüli olcsó árakon vállalom. 
Minden munkámért 10 évi jótállást vállalok. K öltség
vetés díjtalan. Columbia villanyszerelési vállalat. 
VII.. Kerepesi út 40. szám. Telelőn: Zugló ti2—Ot).

Schm idt V ik to r és F iai C8°kol4dé és
Budapest, IX, Márton ucca 34.

cukorárugyár

G. H. Mimim, A yala  Comp., Meukoff, Cognac, 
Sandy Mac-Donald, Old Pár W isky külföldi cégek

képviselete:

Zala K ároly
Budapest, VI., Andrássy út 47, félemelet. 

Littke pezsgőgyár és P a lu gyay  J és F iai főkép- 
___________viselete. — Telefon: Aut. 289—52.________

Tartós festése, iparművészeti javítása, szakszerű 
tisztítása, tökéletes pormentesítése. Mérsékelt árak. 
Szállodai szőnyegkarbantartás és javítás. Buda
pesti szállók állandó szállítója. MÉDEII ISTVÁ N  
szőnyegtisztító  és javító válla lata  Budapest, VII., 
Nyár u. 25—27. Tel.: J. 449-33. A lapítva 1915.

_____________ Aranyéremmel kitüntetve._____________

R É N E R  K . fe lvo n ó  (lift)  v á lla la t
Budapapest. Hunyadi tér 9. Tel.: A. 274-65 
Mindennemű felvonók gyártása és karban
tartása. — Hatósági műszaki felügyeletek. 
Btel- ilalfelvonók.

Csenterits Testvérek fényező, mázoló- és szobafes
tők Budapest, VI, Székely Bertalan ucca 18. sz. — 
Telefonhivó: Aut. 178-85. — Szállodák, vendéglők  
szobafestését és portálfestését a legújabb m inták
kal a legjutányosabb árak m ellett készíti.! ■

REX
II

CIANOZ
01 csőn, g a r a n c i á v a  1. Telefon: 277-80 
HASKÓ mérnök, VI, Teréz körút 10. sz.

Príma jászberényi fajborok
^ olcsó termelői árban

MANDL IMRE s z ő I ő n a g  y 1 > i r t o k o s . Jászberény. 
Telep: Budapest, VII, Dohány ucca 28.

DENK KONRÁD
kádármester. Bpest, VI., Üteg u. 27. Telhivó: A. 900-38. 
Állandóan nagy raktár szlavóniai újhordókból (ké
zimunka) használt hordó kapható. — Javításokat | 
pontosan jutányos árban vállalok.___________

Nagy forgalm a lesz, ha vendégeinek
szórakoztató folyóiratokat

ad olvasni! Jutányosán szállítja:
Magyar Folyóirat Kölcsönző V álla lat Budapest, 
Vi l i . .  Kálvária tér 17. Telefon; József 334—43.

U a f 7  l n 7 C p f  jégszekrények es 
n d l £ ' J U ^ a C I  hűtőkészülékek üzeme 
Budapest, VI., Nagym ező u. 5. Legolcsóbb bevásár
lási forrás. E lválla l minden e szakmába vágó  
munkát, valam int vendéglői, kávéházi berendezé
seket és javítást._____

Naponta friss H IM LER  ÉS TÁ R SA Kizárólag
vágású marha, borjú, sertés mészárosok, Budapest elsőrendű áru. — Telefon :

és birkahúsok Közp vásárcsarnok. Vámház téri főbejárat, jobbra J. 357—63

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete B o r p in c é s z e te
a

Fajborok, töm egborok, csem egeborok hordótételekben.

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY UCCA M l
Telefon : Aut 115—57.

BUDAFOK, PETŐFI ÚT 40 . SZÁM.
Telefon : Jómeef 306—67.
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Negyvenévesek.
(i.) A. MACYAR KÖZÉLETBEN hangosait a 

h a r ni i 1 1  c é v o s e k, akik az „öregek44 íélretolá- 
sával az ország és a társadalom sorsának intézését 
iparkodnak gyakorlatlan közükbe kaparintani. 
Most a nők és a gyermekek védelméről szóló tör
vény iparunkban létrehozta a „negyvenévesek*4 
kategóriáját. Ugyanis bizonyos munkakörökben 
nem szabad negyven évnél fiatalabb nőket alkal
mazni.

Ipartestületiink elnöksége a mondott törvé
nyek főbb rendelkezéseit külön körlevélben közölte 
a. testület tagjaival, minthogy az azokban foglalt 
tilalmak megszegését súlyos birság követi. Sajnos, 
a törvények és hatósági rendeletek legfontosabb 
kelléke a birság s minthogy elméleti elgondolások 
alapján létrehozott törvényekhez és a hivatalokban 
keletkezett rondeletekhez az élet bizony nem min- 
denben alkalmazkodliatik, ezekbe az elméleti aka
dályokba óvhatatlaniil is beleütközik a legtörvény
tisztelőbb, a legrendesebb polgár is, viszont a ha
tóságok sohasem a s z  á n d é k o t  nézik, vizsgálják, 
hanem a véletlenül elkövetett törvénysértésért 
igen könnyen kiszabják a büntetést, tekintet nél
kül arra, hogy az illető véletlenül és jóhiszeműen 
követte azt el. A jogi tudomány föltevése szerint 
a büntetésnek neveltmatásónak k(‘ll lenni, azonban 
a gyakorlatban nem nevelő, hanem elkeserítő ha
tása van a büntetéseknek, mert az esetek 95—98 
százalékában nem szándék osan, rosszhiszeműen el
követett „kihágás44 történik, hanem az élet hatal
mas. természetes kényszerítő ereje sodorja az egyént 
a törvény mesterséges drótakadály rendszerébe.

Mikor egy, a gazdasági életet mélyen, évszáza
dos szervezetében érintő törvényt alkotnak s haj
tanak végre, mindig félhet a gyakorlati ember.

Az emberiség magasztos eszméket termel, ami
lyen pl. szeresd felebarátodat, vagy a nagy francia 
forradalom jelszava: szabadság, egyenlőség éf
testvériség, amelyek az emberiség nemesebb részé
nek lelkében, tehát igen kevesek között, keltenek 
visszhangot, viszont az élet valóságában alig talál
juk meg ezeknek az eszméknek a nyomait. Nem 
csoda. Nemes, emberbaráti (‘színék nem telíthetik 
meg az emberiséget, mikor annak legnagyobb ré
szének napról-naprn a legádázabb harcot kell foly
tatni a puszta lét fenntartáséiért. Ez nemcsak a

munkásokra szól, hanem fokozottabban az őket 
foglalkoztató polgári osztályra is. Ha csak k o 
r u n k  nemes eszméjére, a szociális biztosításra 
gondolunk, igazolva látjuk az előbbi megállapitá- 
sunkat. Akkor, mikor az iparos a maga és család
tagjainak egészségéről és jövőjéről nem tud gon
doskodni, ugyanakkor súlyos terhekkel tart fönt 
olyan intézményt, amely a munkást betegségében 
és aggkorában gyámolítja s ő maga, az iparos, da
cára nagy anyagi áldozatának, ilyenben nem ré
szesülhet.

Hasonló ehhez a nők és fiatalkorúak védelmé
ről szóló rendelkezés, amely nemzetközi egyezmény 
lévén, nem térhetett ki Magyarország sem, életbe
léptetésétől.

Azonban az elmélet és gyakorlat között lévő 
(‘Mentét nagyon kiütközik belőle s alig lát a gon
dolkodó oly lehetőséget, amely ezen természetes 
ellentét kiegyenlítésére szolgálna.

Az átmeneti időre enged pl. a mi iparunkban 
kivételt. De vájjon mi lesz akkor, ha a mostani fia
talkorúak negyven évesek lesznek s azon életkor 
alul nem lehet, az elérés miatt, fiatalabbakat al
kalmazni? Nagyon szép és szükséges az erkölcsvé
delem, de vájjon mi lesz azokkal a negyven éven 
aluliakkal, akik nem kaphatnak foglalkozást olyan 
munkaterületen, amely ősidők óta a nőké volt? Egy 
munkaterületet úgyszólván megszüntetni a nők ré
szére, vájjon eredményes erkölosvédclem-e? A fo
gadók szobaasszonyai csak egészen kis mértékben 
élnek u. n. erkölcstelen életet, az az idő a mull lé 
már, mikor ez általános lehetett!

Azt a csekély számú fogadót, ahol ilyesmi meg
történhet, következetes közigazgatási munkával 
lehet irtani. Mert az sem erkölcsvédelem, lm a fo
gadós- és vendéglősiparban rendszeres alkalmazás
ban lévő, dolgát becsülettel és tisztességgel elvégző 
női munkásokat úgy általában erkölcstelennek vi
gyenek be törvényes rendelkezésekkel a köztu
datba! Csodálkozom, hogy a női munkásszerveze
tek olyan csendesek voltak, mikor erről volt szó a 
nagy nyilvánosságban! Nem tudták megvédeni a 
kömény munkából megélő nők becsületét!

A szociális biztosításnak azonban nemcsak esz
mei, erkölcsi, h a n e un s ú l y o s  ín n y a g i v o - 
na tk o z á s a i  vannak. Mikor a Vass-féle társa
dalombiztosítás volt napirenden, megállapítottuk, 
hogy a mai gazdasági helyzetben annak nincsenek

| ^ |  |  | ^ |  Q Y f l T S  M O D JE R N  C É G T Á B L A F E S T É S Z E T ,  Vili, Víg u. 24. Telefon : J. 385-52

A Vendéglősök Beszerző Csoportja és a legelőkelőbb éttermek szállítója.
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meg az anyagi ala])tjai. Lobot a szociális biztosítás 
szop és szükséges, azonban, ba nincs arra a gazda
sági életben anyagi fedezet, nőm végezhet hasznos 
munkát. Az évek igazat adtak nekünk.

Vájjon van-e a nők és fiatalkornak védőimére 
hozott törvényes rendelkezések végrehajtására a 
magyar gazdasági életnek anyagi fedezete? A mos
tani közterhek, stb. mellett elbírja e az ipari ter
melés ezt a plusz terhet?

A gazdasági válság egyik legsúlyosabb bom
lasztó hatása, hogy nem a hozamot, hanem már a 
lökét fogyasztják a közterhek.

Minthogy ilyenképpen nincs fedezet, vájjon 
mi lesz a törvény sorsa: ki rakat-tör vény-e} a vaun 
újabb ostora az elcsigázott magyar ipari termelés
nek és kereskedelmi életnek?

Óva intjük a végrehajtó hatóságot, hogy e tör
vény végrehajtását ne használja föl arra, hogy a 
büntetéskiszabásokkal részben bevételi forrásnak 
tekintsék, másrészt, hogy a válságos mai helyzetben 
annak keresztül erőszakolásával végleg és menthe
tetlenül tönkretegye az ország gazdasági életét — 
mer! akkor nem lesz már föltámadás!

Támogatást és könyveket 
a szakiskolánknak

Irta: Keszey Vince, ipartestületi elnök.
AZOK A KAR TÁIIS Aív, akik szakiskolánk 

évzámvizsgálatán évről-évre megjelennek, szem
tanén lehetnek annak a szép jelenetnek, amidőn az 
egész évi szorgalmat és kitartást igyekezünk meg
jutalmazni. Ebben a tekintetben az Ipartestület 
megteszi a magáét a kitűzött pénzjutalmak ado
mányozásával, ámde ezt a munkát nagyban meg
könnyítik azok a kartársak és nagylelkű adomá
nyozók, akik értékes könyvek átengedésével rész
ben a szakkönyvtár létesítésének nehéz munkájá
ban támogatnak bennünket, részben vizsgái juta
lomkönyvek ajándékozásával iskolai munkánk er
kölcsi értékének kidomborítását segítik!

Múlt tanévben M a r e n c i c h  Ottó 80 darab 
I lering-félo szótárt, azonkívül B o k o r  Ferenc 
kartársunk volt szíves egy díszmunka adományo
zásával iskolánkat támogatni, a folyó tanévben 
S t u rza  Károly kartársunk sorozatos könyvaján
dékát, mellette neves szakelőadóink, S t e f k ói Ká
roly áldozatkészségéi és könyvaidományait említ
hetem meg. Ennek megemlítésével nemcsak a kö
teles elismerésnek teszek eleget, de egyben ezt az 
alkalmat arra óhajtom felhasználni, hogy buzdító) 
példa legyen ez többek számára. Xe cs:ik szórvá
nyos példa álljon előttünk, hanem követendő péida

mindnyájunk számára, hiszen ha minden tagtár
sunk, minden két-három esztendőben csak egyszer 
adna valamit ilyen célra, a jutalomkönyvek százai 
állanának rendelkezésünkre és tennék iskolánk 
testületének jutalmazó munkáját könnyűvé! Mi
dőn mindezeket regisztrálom, meg kell emlékez
nem a „Portások Orsz. Egyesületéről44, amelynek 
elnöksége — Molnár Istvánnal az élén — a múlt 
esztendőben három, az idén két ezüst órát adomá
nyozott a tanulók részére. A „Főpinőérek Országos 
Egyesülete44 a múlt évben jubiláns aranyok ado
mányozásával szintén az iskola jutalmazó munká
jának segítségért4 sietett. Sajnos, ebben az évben 
támogatásuk elmaradt. Dicséret illeti L ö h n e r t 
Mátyás kartársunkat, aki szakácsok tanításának 
k t > n n y i t és éré egy szétszedhet ő sza rva sm a lila k épe t 
ajándékozott szakisko 1 ánknak.

Különös elismeréssel emlékezem meg az 
„Egyetértés Sport Club44 vezetőségéről, amely 
F a r k a s  Pál elnök és D a n á k  László) titkárral 
az élén az idén kiváló sport- teljesítő ifjaink inog
jál a Imazásá ra kis és nagy érmeket és 8 jutalom- 
könyvet osztott ki!

Midőn mindennek hangot adok, teszem ezt 
attól a gondolattól áthatva, hogy minél többen ve
szünk részt iskolánk munkájának megfigyelésé
ben, minél többen állunk értékelésének mérlegelése 
mellett, annál szebb és komolyabb eredményt vár
hatunk iskolánk munkájában, annál könnyebbé 
tesszük szakiskolánk kiváló tanári karának a sze
lektáló munkáját.

Szakiskolánk

A BIPAPESTI  SZÁLLODÁS ES VEN
DEL Los szakirányú tanonciskola évzáró vizsgála
tát június hó líi-án d. u. tartotta meg a Lónyay 
uccu (>. sz. a. elemi iskola tornatermében. Az évzáró) 
vizsgálaton a magasabb tanhatóságot Olveczky Pál 
szakfelügyelő képviselte, a francia követség részé
ről (iachot Ferenc professzor jelent meg, a sajtót 
Lórii: Károly szerkesztő képviselte.

Az évzáró vizsgálatot Malosik Ferenc alelnök 
nyitotta meg, majd az elméleti tárgyak következtek. 
A nyelvtani vizsgálatok között különös elismerési 
vádlott ki ('sik .József munkája a francia nyelvből. 
A pattogó feleletek egész sora fiaink francia nyelv
készségének olyan fokáról tett tanúbizonyságot,

SZENT ISTVÁN PORTER SOR
A  PO LGÁRI SER FŐ ZD E

P Á R A T L A N  K Ü L Ö N L E G E S S É G E

A kontárokat jelentsd he az I partostiiloíben!
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ami rendkívül mogfeszítet< és kitarló munkának le
hetett az eredménye. A követség reprezentánsát Ősik 
József francia nyelven üdvözölte, aki a vizsgálat 
végén elismerő bámulatának adott kifejezést afö
lött, hoiry Ma írva rországon ilyen szakiskola van és 
jelezte, liogy arra felhívja a francia kormány figyel
mét.

A beszéd után Kállai/ Sándor IV. o. tanuló üd
vözölte a felügyelőbizottságot francia nyelven, meg
köszönve az Ipartestület vezetőségének áldozatkész
ségét. Utána a néniét nyelvből elért eredményt Iá 1 - 
haltuk, majd annak végeztével Ostleitner Xándor 
I V. o. tanuló köszöntötte német nyelven a felügyelő
bizottságot. A hazafias nevelés szelleme kicsillant 
abból a költeményből, amelyet a magyar keretében 
Fridrich Árpád ITT. o. tanuló szavalt el „Trianon44 
címen s amelynek szerzője Juhász Béla, szakirányú 
iskolánk lelkes tanára, nyug. igazgató. Az elméleti 
tárgyak végeztével a könyvvitel következett, amely
nek, tanára, Stefkó (lyula. a. szállodai és éttermi 
könyvvitel gyakorlati részének bemutatásánál ki
váló teljesítményről tett tanúbizonyságot. Ezekül án 
a mi iparunkban amivira fontos gépírás gyakorla
táról tettek ifjúink bizonyságot. A tanfolyamon, 
amely egész év alatt tartott és azon önként jelent
kező ifjai 1 1  k vettek részt, özv. Bíró Lászlómé tanárnő 
vezette. Az eredményre jellemző az. hogy a felmu
tatott eredmény alapján Klein János, Kapovifs 
Úrnő. Stolz Gyula jutalomban részesültek.

Mindezek után az úgynevezett szaktárgyak 
vizsgálata következett.

Előszói’ a szakácsom vészét bői vizsgáztattak 
Dittmayer Andor és Sturza Károly szaktanárok. 
Pontos feleletek, gyorsan pergő előadás mutatta, 
hogy fiainknak tanítómesterei (elsőrangú szakem
berek. Az elméleti rész után Dittmayer Andor tanár 
egyik tanulóval — Kállai) Sándor szakácstanulóval 
— egy borjúcomb kicsontozásának és a húsnemek 
osztályozásának gyakorlati munkáját mutatta he. 
A fiú precíz munkája a jelenlevő szakembereket 
megelégedéssel töltötte el.

Utána a borászat és pincekezelés munkálatait 
szemlélhettük azokban a feleletekben, amiknek kér
déseit Fuchs Elemér és dr. Bzathmáry Arisztid 
szaktanárok, a budafoki áll. pincemesteri tanfolyam 
nagynevű előadói tettek fel. Az elméleti és kielégítő 
eredményről tanúskodó rész után Fuohs Elemér 
gyakorlati bor- és mustmeghatározásokat mutatott 
be növendékeivel, amelynek során oly magasfokú 
szakképzettséget, szakszerűséget láthattunk, aminek 
eredménve mindenkit kielégíthetett és méltán hozzá

járult ez is iskolánk szakjellegének kidomborítá
sához.

Végül a felszolgálás gyakorlati munkáját szem
lélhettük tanulóink gyakorlati bemutatásában. Ve
zetője Zahareseu Sándor volt, aki mái’ évek óta dol
gozik szakiskolánkban azzal a kitartással és lelke
sedéssel, ami őt ismertté lette. A precízen elvégzett 
munka után még egy buffetasztal díszítést és beál
lítást is láthattak a. megjelentek.

A lezajlott vizsgálat után a. jutalmak kiosztása 
következett. Ennek során különös köszönettel em 
lékezhetiink meg a sörgyárak által létesített 3 drb, 
egyenkint 200 pengős ösztöndíjról, amellyel a sör
gyárak elnöksége és igazgatósága lelkes támogatá
súról és megértéséről tett tanúbizonyságot. A vizs
gálat során Fnehs Eleméi’ szakelőadónk a létesített 
ösztöndíj szellemének megfelelőleg külön képben 
mutatta be ifjúinkon keresztül a sörkezelés jelentő
ségét és ez irányban elért eredményt. Egyébként 
törekvő ifjúink közül a következők nyertek jutal
mat:

1. Kereskedelmi és I parka mura érmei Schrett- 
ner Ernő UT. a) o. 1. (özv. Szabó Imrémé tanonca); 
kanta ezenkívül a 'Bróker-sörgyárak 200 P ösztön-

2. A Dreher-sörgyárak második 2 0 0  P ösztön
díja: Mikó Gábor TV. o. t. (Démusz János tanonca).

3—6. Az Ipartestületnél levő Dokker-adomány
ból 25—25 P: Kocsis Béla IV. o. t. (Spolaricb Ká
roly tanonca), Tribusz László IV. o. t. (Korányi 
Zoltán tanonca), Fridrich Árpád III. a) o. t. (K.főm
mel Emil tanonca), Földesi Ferenc III. b) o. t. 
(Kommer Ferenc tanonca).

7—8. Sehaffhauser Jenő emlékére 10—-10 P: 
Weigl László TV. o. t. (Gundel Károly tanonca), 
Gyiiszii István ITT. a) o. t. (Kommer Ferenc ta
nonca).

0. Beichardt György alap 10 P: Fajta Ágoston 
TIT. a) o. t. (Gliick E. János tanonca).

10—11. Portások Egyesülete 1—1 óra: Klein 
János II. h) o. t. (Klein János tanonca), Ostleitner 
Xándor 1Y. o. t. (Gellér Mihály tanonca).

12—13. Csáki): Szakácsművészete 1—1 pld.: 
Klein János II. b) o. t. (Klein János tanonca), Fo
dor Károly TIT. b) o. t. (Patat Lajos tanonca).

14—15. Mar énei eh adományából: Hering szó
tár 1 — 1 pld.: Beiehel József II. c. o. t. (Kutassy 
Lajos tanonca), Kállav Sándor IV. o. t. (Xémoth 
Aladár tanonca). Utóbbi ezenkívül 25 P jutalom
ban is részesült.

16—17. Podruzsik Béla adom. Szakácskönvv

'Borközraktár és Borértékesitő i

út 10—12. Budafok Telefon: 12—1S.

Az alkalmazottak be és kilépését jelentsd az I partest ideiben!
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-r BUDAPEST,
V., Llpűf k ö rű i 17. Telefon : A. 263-08  
V., B á lván y  ucca 2 a . Telefon: A. 132-97

1 1 pld.: AAYbcr Pufiid II. h) o. 1. (Mamieicli 0.
tanoncn), Gergely Miklós II. b) o. 1. (Mnyor Ferenc 
la iionca).

IS 22. Mamidéit Szótár 1 1 pld.: Tlior Fe-
rc ne II. r) o. 1. (Kurtz Hála tanonra), Miskolrzi 
István II. (*) o. 1. (Miskolrzi János tanonra), A Ved k 
11u-ó II. r) o. t. (Mnyer Frrrnr tanonra), Ddvnrdi 
(ívnia FT. b) o. t. (dr. Strausz Tibor. Bristol, ta
nonra). Szup Lajos TH. Ii) o. t. (Bandi József ta
nonra).

23. Stefkó (ívnia adománya: Brónny: Buszt úk 
börtönében. Stotz (lyuka 11. a) o. t. (Stolz Mihály 
tanonra).

24. Verne: Utazás a föld körül. Kapovits Frnő
U. b) o. t. (Poscb Gyula tanonra).

25. Landor: Utazás a rejtelmes Tibidben. Li- 
b(*ntritt Károly TIT. b) o. t. (Gliick Frigyes tan.).

2(>. Linankoski: Dal a tűzpiros virágról. Waltei- 
Endre TA”. o. 1. (Mnrrnrirli Ottó tanonra).

27 -34. Ballai Károly: Magyar korcsmák és 
fogadók a XIIT—XA TIT. században. 1—1 pld.: Ilo- 
bor Károly T. b) o. t. (Bandi Frrrnr tanonra). A’as 
Bertalan TT. r) o. t. (Maronrieh Ottó tanonra), 
Uzsák Sándor TTT. b) o. t. (Bandi Frrrnr tanonra), 
Sztndva Tstván TT. c) o. t. (Bcdlrvue szálló tanonra). 
Ősi József TT. b) o. t. (Kurrz János tanonra). Szi
geti János TT. b) o. t. (Patat Lajos tanonra). Szita 
Lajos TT. b) o. t. (Spolarirb Károly tanoncn). Akarja 
András TT. b) o. t. (Miskolczi János tanonra).

35—30. 7pár testül ettől adott Bartihos Andor: 
Aranyhalak. 1—1 pld.: Lamport Gyula T. a) o. t. 
(Gliirk F. János tanonra). Balogh Jenő T. b) o. t. 
(Pados József tanonra). Károly János T. b) o. t. 
(Benr Tstván tanonra). A’arga Tstván T. a) o. t. 
(Mareneirh Ottó tanonra). Mnylier Tstván 1T. b) o.
1. (Mnreneich Ottó tanonra).

A jutalmak kiosztása után az Egyetértés Sport 
( Juh vezetősége nevében Farkas Pál elnök méltatta 
az iskolának tevékenységét a sportszeretőt fejlesz
téséhem. Beszámolt arról a tevékenységről, aminek 
eredménye a június hó 4-én megrendezett nagy ver- 
senv volt. amelyen ifjúink a 100 méteres versenyen 
kivid úgyszólván minden díjat megnyertek. Leg
szebb diadaluk volt a A 'atomi Tstván által létesített 
vándordíj, egy hatalmas ezüst serleg megnyerése, 
nmeivel megőrzés végett ezennel az iskola igazga
tójának átad. Az a támogatás és megértés, amivel 
az iskola igazgatója az „Egyetértés** munkáját tá- 
mogatla. késztidi őket arra. hogy szeretet üknek je
léül az F. S. G. arany jelvényét az igazgatónak át
adják. buzgalmának elismeréseképpen. Ezek után 
Unnál: László titkárral egyetemben kiosztották a 
verseny omlékei/|, a nagy és kis érmek nudlid! még

♦  Bárki utazhat
E sk ü v ő h , h e ly i  fu v a r o k ,

Központi Személy bérautó Fuvarozási Vállalat VII.,

három darab jutalomkönyv tette emlékezetessé ifjú- 
s á gu n k ez i rá n v ú ereilm én ve i t .

A vizsgálat lezajlása után a magasabb tanható
ság nevében ölveezki/ Bál szakfel ügyelő méltatta 
azt a munkateljesítményt, amit ez az iskola végez, 
amelyet1 a fenntartó ipartostiilot méltán büszke le
tud. Ismeretes előtte az a törekvés, hogy ezt az is
kolát címében is szakiskolának' lehessen feltüntetni, 
meggyőződött arról, hogy az munkájában valóban 
szaknevelést produkál, nemcsak szak jel légii, de va
lóban speciális szakiskola lett, amely méltán verse
nyez a külföld hasonló intézményeivel. Köszöni az 
Ipartestük1! elnökségének az ezirányhan hozott igen 
nagyarányú áldozatát és meggyőződése, hogy erre 
az intézményre rövid időn belül maga a székesfő
város is büszke lehet. A szakiskola teljes kiépítésé
ben a magasabb tárulni lóság az I partestiiletet min
denkor a legnagyobb jóakarattal fogja támogatni.

Végül Mai ősik Ferenc alelnök megköszöni a 
nu gjelentek türelmét, a magasabb tanhatóság ki
küldöttének támogatását, a francia konzulátus kép
viselőjének jóindulatú érdeklődését, a tantestület
nek lelkes és minden éviién buzgó törekvéstől átha
tott munkáját és az eredményben gazdag tanévnek 
évzáró vizsgálatát berekeszti.

I C t l O f

Az elöljáróság ülése.

Tpartoslületünk elöljárósága .július 1-én tartotta 
rendes havi elöljárósága ülését Készéi/  A’ince elnöklete  
alatt.

Miután elnök üdvözölte a megjelenteket, az ülést 
m egnyitotta. A jegyzőkönyv hitelesítésére Elő  József  
és Patz Antal előljárósági tagokat kérte fel.

A napirend tárgyalása előtt elnök üdvözölte F arkas  
Bélát, akit az elöljáróság m últ ülésén rendes taggá h a 
tározott behívni, majd kérte az elöljáróságot, hogy a 
..Olüek F rigyes  emlékbizottság**, valam int a fővárosi 
szabályrendeletet tárgyaló bizottság tagjait küldje ki. 
Az elöljáróság a (Iliink F rigyes  emlékbizottság tagjául 
kiküldötte Havdl  Ferenc, Demiisz  János, M alos ik  F e 
nnie, Mareneirh  Ottó, Nómelli  Aladár alelnököket, to
vábbá (i amiéi  Károly és fiiró  Dénes előljárósági tago
kat. m íg a fővárosi szabályrendeletet tárgyaló bizolt 
ságba liamll  Ferenc, M alosik  Ferenc. Mareneirh  Ottó 
alelnököket, (la mlel Károly elöljárósági tagot és dr. 
Molnár  S/.. I)czső jogtanácsost. Jelentette továbbá, hogy  
az Első M a y y a r  R é s zv é n y  ser főzde  iya zya tó só g a  három

1011 kilométerenként 6—Irt pengőig túraautóinkon L illa 
füred, Párád, Nagym aros, Wien, Seininering stb. 
nyaralóhelyekre.
temetések legolcsóbb bérleti*. Előjegyzéseket minden 
időben vállalunk.
Dohány ucca 81. Telefon: József 415—10.
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200 pengős ösztöndíjat adományozott a szakiskola érde
mes növendékei részére Bandi Ferenc nlelnök közben
járására, miért is javasolja jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazni a sörgyár igazgatóságának adományáért, va
lamint Bandi Ferenc nlelnöknok közbenjárásáért. Az 
elöljáróság’ a javaslatokat egyhangú helyesléssel e lfo 
gadta.

Elnök az elöljáróság figyelmébe ajánlotta Gurui  
.fenő fővegyész a bor és must íúlkénezését megállapító  
készülékét, m elyet az ipartestület is beszerzett s a h iva
talos órák alatt teljesen díjtalanul végzi a tagok ré
szére a vizsgálatokat. Erre már azért is jóelőre fölhívja  
Kartársak figyelm ét, mert ezután a borvizsgáló bizott
ságok nem fognak oly védekezést elfogadni, hogy nem 
volt módunkban a túlkénezést m egállapítani vagy, hogy  
az a termelőnél történt, stb. Az elöljáróság a bejelentést 
tudomásul vette.

Elnök közölte az elöljárósággal tapasztalatait, me
lyeket az év zártával megtartott tanonciskolái v izsgála
tok alkalmával szerzett. Kiemelte azt a megállapítását, 
hogy a munkaadók által szerződtetett tanoneok külső  
megjelenésben és arculatban nem felelnek meg a k ivá
nalmaknak, miért is felhívta az elöljáróságot, hogy m i
előtt valaki tanoneot szerződtet, legyen nagyobb f igye 
lemmel arra, hogy a szerződtetendő külső megjelenésé
ben és arcvonásaiban m egfelelő egyén legyen.

G uruld  Károly elnök szavaihoz hozzászólva felhívta  
az elnökség figyelm ét arra, hogy ő már több mint egy  
éve indítványozta a tanszerződések megkötése előtt a 
testi és szellemi rúterrndt.súpi  v iz s f /á la fok  bevezetését 
a tanonooknál. sajnos azonban, indítványa m ég ma sem 
került a m egvalósítás stádiumába.

Malosik  Ferenc alel nők szintén helyeselte a ráter- 
mettségi vizsgálniuk bevezetését a tanoneoknál.

Az elöljáróság végül fölliatalmazia az elnökséget, 
hogy a tanoneoknál a rátermettségi vizsgálatok beve
zetésével behatóan foglalkozzék.

Elnök felolvastatta a TT. kerületi elöljáróságnak  
978—5—1920. kihág. számú Ítéletét, mellyel özv. Koch 
Pálnét, a kifőzési iparnak iparigazolvány nélkül való 
iizése által elkövetett kihágás miatt. 20 pengő pénzbün
tetésre ítélte, ugyancsak a kifőzőipar jogosulatlan g y a 
korlásáért a VTT. kerületi elöljáróság 1107 1—1930. 
kih. számú Ítéletével megbüntette 10 pengő pénzbünte
tésre Szilágyi Kálmánná sz. Osehits Angélát.

Tudomásul szolgál! a Fővárosi Serfőzők E gyesü le
tének válaszátirata, melyben értesít, hogy az „Olcsóbb 
lett a sör** feliratú táblákat kifejezetten a tulajdonos 
vendéglős kívánságára helyezték el az egyes üzletek
ben s a gyárak részéről a táblák elhelyezésekor sem m i
féle erőltetés nem működött közre, a táblákon szereplő 
eladási árakat pedig maguk a vendéglősök jelölték 
meg. Elnökségünk azon kérésére, hogy jégpénz helyett 
természetben adják a gyárak a jege!, valamint, hogy  
az engedm ények ne évente, hanem havonkén! számol 
lassúnak el, az egyesület vezetősége azt a választ adta. 
hogy utóbbi két kérelmünké! m egfontolás tárgyává  
leszi és igyekezni fog a jövőben áthidalni azokat.

Elnök jelentette, hogy az 1930. évi július hó 15-én 
kelt 3.300 M. E. számú rendeleté OS). §-ának második és 
harmadik bekezdése előírja, hogy aki liszt ipari feldol
gozásával foglalkozik, lisztet csak számla kiséretébon 
szerezhet be s a számlái! megőrizni köteles, továbbá a

liszt ipari feldolgozásával foglalkozók a beszerzett liszt- 
keszletükről összefűzött, sorszámozott s az illetékes for
galm i adóhivatal pecsétjével előzetesen ellátott árube
szerzési könyvet tartoznak vezetni. Ezen rendelkezés
sel kapcsolatban, mivel a rendelkezés betartását szigo 
i'iian ellenőrzik, az ipartestület elnöksége eljárt a m i
niszterelnökségnél és kérte, hogy a vendéglősöket m en
tesítsék a könyvvezetés kötelezettsége alól. Az elöljáró
ság  elnök jelentését helyesléssel vette tudomásul.

Elnök jelentette, hogy Márkus hűre elöljáróságunk  
tagja a napokban ünnepelte 50-ik születésnapját, vala
mint 35-ik évi ipari működését. Az elnökség Márkus 
biirét levélileg  üdvözölte ünnepsége alkalmával, melye! 
hálás köszönettel vett tudomásul az ünnepelt.

Tudomásul szolgált Farkas Béla levele, melyben 
elöljárósága taggá való m egválasztását köszönte meg.

F elolvastatott Zilailiy Dezső levele, melyben meg
köszönte üdvözlésünket abból az alkalomból, hogy osz
trák kitüntetésben részesült az idegenforgalom felien 
ditése érdekében végzett sikereiért.

Végül bejelentetett özv. Glück F rigyesné  levele, a 
melyben hálás köszönetéi fejezte* ki úgy a maga, min! 
családja nevében férje elhunyta alkalmából kifejezet! 
részvétünkért.

G uru ld  K ároly az indítványok során szóvá tette, 
hogy az országgyűlési és fővárosi választások alkal
mával elrendelt szesztilalom milyen nagy károkat oko
zott a vendéglősiparnak. Június havában — tekintettel 
a pótválasztásokra - a XTV. választókerületben hat 
napon keresztül szesztilalom volt s ha a petíciókat el
fogadják. úgy kilátás van még két szeszt  i Iáimi napra. 
Idegenforgalmi vonatkozásban is fontos a választási 
szesztilalommal foglalkozni, mert a fővárosban tartóz
kodó idegenek a szesztilalom idejében nagy  számban 
hagyják el a fővárost, elviszik azt a pénzt, amellyel a 
vendéglősökön és a gazdákon segíthettek volna. K ü l
földi példákra hivatkozott, hogy Svájcban és Francia- 
országban tudomása szerint egyáltalában nincsen el
rendelve választások alkalmára a szesztilalom, N ém et
országban is csak az égetett szeszesitalokra. In d ítvá 
nyozta, hogy az iparlestiilet járjon el az illetékes bo
lyon és kérje a törvény szesztilalmi rendelkezésének tör
lését. Az elöljáróság az indítványt helyesléssel fogadta 
s megbízta az elnökséget az indítvány végrehajtására.

Több kisebb ügy elintézése után az ülés véget ért.

nagyobb  
szálloda étterm ei és 
söntése bérbeadók
E szálloda több száz hl. italfogyasztással rendel
kezik és főként intelligens közönség és utazók lá
togatják. Német nyelvtudás kívánatos. Érdeklődők 
e lap kiadóhivatalába írjanak.

Vámospércs melett Szentannapusztai homokhegyi
(Szarvashegy) szőlőtelepemen kitűnő fajú és zamatú 
egy-, két-, három- és négyéves óbort adok el, nagy és 
kisebb tételekben. Állomás. Cím: Nagy Pálné, Debrecen, 
Baross uccu 11.

Az átvett Évkönyv árát kérjük m e g k ü ld e n i !
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írásbeli megállapodás hiányában
a m unkaviszony csak 15 napi felm ondással bontható fel. 
Az alkalmazottak okm ányainak megőrzésére szolgáló  
boríték, m ely egyúttal a felmondásra vonatkozó m eg
állapodást is tartalmazza, m elyet az állásbalépés előtt 
kell az alkalmazottal aláíratni, darbonként 4 fillérért 
beszerezhető z ipartest ölet helyiségében a hivatalos  
órák alatt.

OO o o /

Az adóközösség 4. 
rendes közgyűlése

EZ ÉVI JULI US Hó 6-ÁN volt az adóközös
ség 4. közgyűlése, a tagok élénk részvételével.

A székesfővárosi pénzügy igazgatóság részéről 
dr. Országit Sándor titkárt .jelent meg.

A közgyűlésen Bandi Ferenc elnökölt, aki rö
vid visszatekintést vetve az adóközösség 3 éves 
múltjára, nyitotta meg az ülést. Üdvözölte dr. Or
szágit Sándor titkárt és a tagokat s azután a napi
rend tárgyalására tértek át.

Ballal Károly titkár, miután .jelezte azt. hogy az 
elmúlt évben nem volt különösebb mozgalom s mű
ködésűnk jellemzésére a szónál alkalmasabb a szá
mokkal való beszámolás, amelyet a számvizsgáló 
bizottság jelentése oly világosan csoportosít, jelen
tésében csupán két jellemző mozzanatról szólt.

Az első. hogy tagjaink fizetési készsége, a gaz
dasági helyzet válságában gyökerező okoknál fogva 
bizony vontatott volt úgy, hogy a havi átalányokért 
sokszor közelharcot kellett vívni. Általában azonban 
el kell ismerni, hogy tagjaink zöme minden nehéz
ségeik dacára fizetett és ez az örvendetes hűség és 
pontosság, nemkülönben a pénzügyminisztérium
nak az a rendelkezése, amelynek értelmében nem Fi
zető tagokat közösségünk tagjai közül kitörölhettük, 
megmentette tartalékalapunk háromnegyedét, ami 
nem kicsinyelhető eredmény.

Pénzkezelésünket illetően felolvasta a számvizs
gáló bizottság jelentését, amely a következő:

. I szá m vizsgál á h  i  zo t fsáig jelen tó se:
..Tisztelt Közgyiilés!

Aluliról! számvizsgáló bizottság a mai napon 
a. Budapesti Vendéglősök Adóközösségének pénz-

MŰVÉSZI r

C 1 M T Á B L A T
FEST J e n e y
Vi l i ,  MÁTYÁS TÉR N. TELEFON: .1. T2H■-«0. 

mmmmmmmmammmmmmmummKU

680.088.— P 
10.415.— P  
93 744 40 P
5A712A9 P 769.959.99 P.

és ügykezelését, valamint könyveit, átvizsgáltuk és 
azokat rendben találtuk.

A könyvek alapján megái lapítottuk, liogy az 
adóközösségihoz 1930 június Í-tői 1931 május 31-éig 
befolyt 769.959.99 P,
mely összeg a következő címeken lett 
elszámolva, illetőleg kifizetve:
az évi adóátalányra 
évközi törlésekre 
kéz. költségekre
a. szétoszt, tart.-alap __  _____

Megemlítjük, hogy az idei veszteségi kulcs 
2 tehát a tavalyival szemben másfélszázalékos 
javulást tapasztalhattunk. Kunok oka. a pénzügy
minisztériumnak az a rendelkezése volt, hogy a nem 
fizető tagokat az adóközösség évközben tagjai közül 
törölhette és ezen tagok adóátalánvál az adókontin
gensből levonta. Minthogy a pénzügyminisztérium
nak ez a megértő rendelkezése adóközösségünk biz
tonságát eredményesem szolgálta, javasoljuk, a köz
gyűlés szavazzon köszönetét a pénzügyminiszté
riumnak. (Helyes!)

Nem fejezhetjük be jelentésünket anélkül, hogy 
az adóközösség vezetőségének és bizottságainak el
ismerésünket ne nyilvánítsuk azért a minden tekin
tetben kiváló teljesítményéért, amelyet ebben a ne
héz, sorvasztó gazdasági viszonyok között a buda
pesti vendéglősök érdekében felmutatott.

Végül tisztelettel javasoljuk, hogy köszönetiink 
nyilvánításával az elnökségnek a felment vényt meg
adni szíveskedjék.

Budapest, 1931 július hó 2-án.
Leimeter Ferenc s. k.*‘ Blaschka János s. k.

A számvizsgálóbizottság jelentéséhez még hoz
záfűzöm azt, hogy a pénzügyigazgatóság kérésünk
re ma délelőtt tartotta meg a szokásos vizsgálatot, 
amelyet, dr. Országh Sándor titkár és Sáray könyv- 
szakértő végzett, amelynek során kezelésünket és el-

Váradi György kárpitos és diszítő,
W esselényi u. 19. E lválla l minden e szakmába  
vágó munkát. E lapra hivatkozóknak 10% enged
mény. Telefon: .J 4.34 64. 20 éve fennálló cég.

Magvar Sajt-, Vaj- és Konzervhál
Budapest, IX., Imre ucca (>. — Legolcsóbb bevásárlási 
forrás m indenféle sajtok,^szardíniák, olajgyürük, m us
tár, friss tea tojás, teavaj, szalámi és dobozsajtokban. 

Vendéglősöknek és szállodásoknak gyári ár!

jé g sz e k r é n y e k , bor- é s  sö r k im é rő k ész ü lé k e k  
g yára  é s  rak tára

KLEM ENT A N D R Á S
Budapest, V I., K iró v u. 27. (Udv-oibon) 
Telefon : J. 401-10.

Á l l a n d ó  n a g y  r ak tá r  m indenfe le  mére tben .  K e d v e z ő  f i z e 
tési  feltételek. Olcsó  éirak. J é g s z e k r é n y e k  pnni.jS j a v í t á s a .

Kérjen ára ján la to t!

Az átvett Évkönyv árát kérjük megküldeni?
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számolásunkéit helyesnek találta. (Az ormi szóló 
j egy zők ö n y v et bonnitatta. közgyűlésnek.)

Mindezek után az elnökség nevében kérem a I. 
Közgyűlést, 'hogy jelentésünket és számadásunkat 
elfogadni, részünkre a fölmentvényt megadni mél- 
t óz t; is sók.

Bandi Kőimmé, elnök: Kiván-e valaki a jelen
téshez iliozzászólni. (Nem jelentkezett senki.) Mint
hogy senki sem jelentkezik, fölteszi a kérdést: a 
közgyűlés elfogadja-e a jelentést, illetőleg az elmúlt 
évi működésünkért a fölment vényt megadja-e? (Föl- 
kiáltások: Elfogadjuk! Megadjuk!) E szerint ha
tározat ilag kimondom, ihogy a. iközgyillés a fölment
vényt megadta, s a pénzügyminisztériumnak jóin
dulat u támogatásáért köszönetét mond. (Éljenzés!)

Bandi Ferenc elnök: Ezzel megbízatásunk le
járt, következő napirendi pontunk a 4. évi megala
kulás.

P edz mami Gyula: Miután az elnökség működé
sével meg vagyunk elégedve és bízunk abban, hogy 
érdekünkben továbbra is annyi energiával és hoz
záértéssel fog működni, javasolja, hogy a követ
kező évre közfelkiáltással ismét válasszuk meg. 
(1 gy van! Éljenzés!) Felolvassa a következő név
sort :

Elnök: Bandi Feróne.
• Alelnöki Hol uh Rezső.

Titkár: Ballai Károly.
intéző bizottság: Gundel Károly, Hajas József, 

Hoffmann János, Keszey Vinee, Németh Aladár, 
Wagner Jenő.

/• ’ el szál a mlóbizottság: A | >é n z ü g y iga zgi 1 1 ó s á g
kiküldötte, Babiez Gyula, Weber József, Kuchtics 
Fái, Balázs Antal, Kupéiba Mihály, Malosik Fe
renc, Szabó Jenő.

Számvizsgálóbizottság: Babiez Gyula, Blaschka 
János, Leiímeter Ferene.

Kivetőbizottság: Gundel Károly, Pelzmann
Gyula, Élő József, Démusz János, Bandi József, 
Weber József, Fatat Bajos, Farkas Fái, Potzmann 
Mátyás.

Bandi Ferenc elnök: Máikor 'közfelkiáltással is
mét megválasztottak bennünket, valamennyiünk 
nevében csak a régi fogadalmunkat újíthatom meg, 
hogy mi tőlünk telhetőén becsületes és igazságos 
munkát akarunk végezni. Ehhez a páratlan munká
hoz kérem azonban tagtársaink támogatását, első 
sorban, hogy kötelezettségeiknek pontosan tegye
nek eleget, másodszor, ha panaszuk van, bizalom
mal forduljanak hozzánk, mert tagjaink sokasága 
a tanú arra, hogyha csak egy kicsit is lehetett, segí 
lettünk rajtuk.

Bullái Károly titkár ezután a 4. év előkészületei 
ről számolt be. Feldolgoztuk a hozzánk beérkezett 
(jj() felhasználható adatokat s az eredmény újabb 
22', -os lőrgalomcsükenés volt. A három évi ad.lto
kat egységes grafikonokban is bemutattuk, mely 
szerint a budapesti vendéglősök J évi átlagos for
galomcsökkenése Ő.V  ̂ volt. A pénzügyminisztérium 
maga is megdöbbent ezen az eredményen s hogy 
adataink va 1 ósá gá ró I mi ‘ggyőzői I j ék, elren d el i e, 
hogy a pénzügy igazgatóság 30 nagyobb üzletben 
könvvszakértővel állapítsa meg az 192!). és az 1980.

évi forgalmat. Ezen hivatalos vizsgálat szerint a 
megvizsgált 28 üzlet (2-nél nem lehetett megállapí
tani, mert csődeljárás alatt vannak) valamennyié
ben 1 — 32%-os visszaesés voll megállapítható. Az 
átlagos esökeknés e 28 üzletben 14.4% volt.

Mindezek után a két szempont: az állam pénz
ügyi helyzetének és tagjaink jogos igényei kielé
gítésének szemel őt 1 tartásával méltányos általány
ban megegyezi link, amely alapján meg is történt az 
a doki vetés. 870 adókivetést adtunk ki, amely ellen 
ép a 10G-a. szólalt fel, az adómegállapítás tehát ál
talában megnyugvást keltett. Futólagos áttekintés 
után jelezhetem azt is, hogy a felszólalók között 
csupán egynéhány van, akinek felszólalása jogos
nak és alaposunk látszik. Kérem a közgyűlést, hogy 
jelentésünket és a tett intézkedéseinket tudomásul 
venni szíveskedjék. (Tudomásul vesszük!)

Németh Aladár: Elöljárójában megállapítja, 
hogy ina más az adóközösség jelentősége, mint volt 
a megalakuláskor. Akkor inkább a tagok érdeke 
volt, ma. főképpen a kincstár érdeke, mert az egyes 
iparágakra 'kontingentált forgalmi, adót az adóikö
zösségek pontosan beszolgáltatják. Adóközösségek 
hiányában a helyzet bizonyára más volna.

Az adóiközösség azonban nem kizárólag azért 
alakult, hogy az adókat átalányozza, beszedje és azt 
egy összegben a kincstárnak beszolgáltassa, hanem, 
hogy egy igazán hasznos és nemes hivatást teljesít
sen: küzdjön az igazságtalan és káros adónemek el
len. Legigazságtalanabb a fényiizési adó létezése a 
vendéglőkben! Tudjuk, hogy adóközösségünk ezen 
adónem ellen évek óta szívós küzdelmet folytatott, 
hogy az inflációs idők ezen csökevénvét megszűn

ik e r n d o r f i F é ni á r u g y á r

K R U P P  A R TH U R  R .-T .
magyarországi fióktelepe 

ík lí  1) A P E S T,
VI. kér., Váci iicca 4. sz.

Propagáljuk a magyar fürdő- és üdülőhelye két!
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P u á nnTl l l f l f  garanciával oki- vcgyészmér- 
® * * * " ^ ” * * * '1 nőkünk vezetésével poloskát, 

svábot rusznil, és egyéb rovart. Vidókro is k ikü l
dünk ! Patk&ny. egér és egyéb rovarirlószereket 
nopiárbnn szállítjuk
R A T I N O L  L a b o r a t ó r i u m .  B p e s t ,  V I I ,  M u r á n y i  u .  3l> 
T e l e f o n  : J 315-Sli

lesse. l"gy látszik ez a küzdelem, umclyel legutóbb 
az Országos Szövetsémiink veti. át, némi eredményt 
ért el. Legutóbbi megbeszélésen érkezett a pénzügy
ig;! /gat ósá#' azon értesítése, hogy a pénziig1} miuisz- 
térinm a vidéki éllennek (vendéglők) fényűzés! 
vállalati minősítéséi a kincstár érdekeinek szem 
elüti tartása mellett fokozatosan megszüntette. Már 
most intézkedett, hogy a halassngyarínál i. budapest- 
vidéki, (• t»ri. kecskeméti, soproni és zalaegerszegi 
pénzügyien zgn lóságok területén a vendéglők lény 
iizési vállalati minüsilése f. é. május 1-ével feloldás 
sók. 'Peliát a pénzügyminisztérium nem a lenyiizési 
adózást szüntette meg, hanem csak egyes vidéki vá
rosokban a minősítési. Kétségtelen, ez is haladás. 
Amennyire örvendetes azonban ez, annyira meg 
döbbentő, hogy egész sereg más városban, így Bu
dapesten is az egyes vendéglőik lenyiizési minősíté
sét egyelőre változatlanul meghagyták.

Miért tesz különbséget a kormány város és vá 
i os között, miért lehet fényűzés valamelyik vidéki 
városban este 10 órakor vendéglőbe járni, s miért 
nem az más városban, ezt mm értem! Vájjon mi
lyen logika vezeti ebben a kormányt? ( Közb(jszóhís: 
Nem is logika, hanem pénzügyi érdek!) lázi kiku
tatni nem tudom. Bízzunk abban, hogyha már a 
kezdeményező lépés megtörtént, ennek az anomáliá
nak orvoslása elől sem fog kitérni a kormányzat.

Amikor ennek a rendelkezésnek a bejelentését 
kötelességemnek tartottam, kérem az adóközösség 
vezetőségéi, hogy azt a szívós és nehéz harcot, ame
lyet a fényiizési adózás megszüntetése érdekében a 
múltban kifejtett, vegyi* ismét kezébe s tartsa napi
renden mindaddig, míg azt el néni törlik! (KI jen
zés!)

Ilalhn Károly hozzászólása után
Han/ll Kerene elnök a felszólalásra megjegyzi, 

hogy amennyiben az adóközösség vezetőségének 
módja és alkalma lesz, lovábh is küzdeni fogunk a 
fényiizési adó eltörléséért, azonban az a meggyőző
dése. hogy ebben i> az idő lesz a leghatékonyabb 
támogatónk, hiszi n sajnos, a fogyasztás állandó 
csökkenésével mind kevesebb és kevesebb lesz a 
fény űzési adó.

Kzután néhány szíves szóval a 4. r e n d e s  köz 
gvő lést bezárta.

HORDOKERESKEDELM I VÁLLALAT
Fiselier  K á lm á n  m in d e n fa j t a  használ t  és új  fn- 
és v ashordók  vétele és eladása.  .Budapest, IX..

T H ON ET-MUNDUS
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT FABÚTOR- 
GYÁRAK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG, BUDAPEST 
I V . ,  V Á C I  U C C A  1 1 a .

Hajlított fabútorok
é s  k e r í i s z e h e k  k á v é h á z a k , v e n d é g lő k , 
s z á l lo d á k  s z á m á r a ,  k ö z is m e r te n  l e g 
el s ö re  ml ú k iv ite lb e n .

1
MindenféleJéíJSZGkfCliy, sö ra p p a rá t ,  b o rp u l t  ké
szítését és j a v í t á s á t  v á l la l j a :  J a k a b  Is tv án  spe 
ciális jógszekrénykészí tö ,  B pest, V II., A ré n a  ú t IS. 
(N y u g d í jeg y esü le tü n k  székhazában.)

írek|  °° 1 /  |

M i  ci v a l ó s á g  a  
t a n k r o b b a n á s b ó l  ?

AZ KGY1K l l ’AIÍNAK ügyeivel  foglalkozó és h a 
vonként megjelenő sa j tó te rm ékben  egy, a sz ikvíztan-  
kokkal foglalkozó cikk a r r a  késztettek éppen a v endég
lősök és azok a lk a lm a zo t ta in ak  lesli épsége, eset leg 
élete érdekében, hogy az egyedül  é rdeke l t  léihez, l)r- 
.m tsz  J á n o s  úrhoz, a Teréz körú ton  levő vasú t i  ven 
déglő tu la jdonosához  fo n ln l ju n k  és így meggyőződést  
szerezzünk egyes nap i lapokban  megjeleni  lankrohha-  
nassal foglalkozó cikket  illetőleg.

D rinnsz  J á n o s  úr lekötelező sz ívélyességgel adta  
meg az á l l í tó lagos  tank ro l lbanásra  vona lkozó lag  a kö
vetkező fe lv i lá g o s í t á s i :

Tudok azokról a cikkekről. Kötelességem kije-  
lentcni, hogy nálam, üzememben, szódústank.  legkevésbé 
Prolii mer-féle a i i ló tank  nincsen.  Xi'keni száiln rízi/ijd iinn  
ríni, az üvegeket  üzemem részére m agam tö l löm  s ugyan  
csak töltök nem tankokat ,  hanem ballonokat .

Megtörtént  m in tegy  három  héttel eu uckelőt le. 
hogy a töltés a lk a lm áv a l  az egyik halion fenekét ki 
nyom ta  a megengedett  mennyiségnél  többet beerosztell 
szénsav, minek következtében a támadt, nyí láson  ki- 
nyom ult  a víz.

Nem felel meg a va lóságnak .  Imgy a ballon töl- 
1 ése a söntéshen történt  volna, mert ez a szikvíz elő
á l l í tá sá ra  engedélyezett  hely iségben tör tént ,  két a lk a l 
mazottain  je lenlétében.

Nem felel m eg  a va lóságnak ,  hogy va lam enny i  
pincérem beszaladt volna a süntésbe esetleges segí tség- 
n y ú j tá s  cél jából, mert a lk a lm azo t ta im  néhány  pere 
múlva z av a r ta la n u l  fo ly ta t ták  dolgukat .

Az egészre vonatkozólag  csak egy a megjegyzésem 
es pedig az. liog\ igazan boldog vagyok,  hogy ez az ál 
l í lo lag re t tenetes  robbanás  a ballonok egyikével  történi 
es nem szodasiivéggel , meri lia ezek egyike  robban fel. 
a mill ió szél forgácsolódé üv egszi lánk két a lka lm azo t tam  
testi épségét b izonyára  a legnagyobb  veszedelemmel IV 
nyegeti,  ami ballonnál  meggyőződtem ezen esetből 
k i folyólag teljesen ki van zárva.

Utólag még azt is közlöm, hogy az igazság érdé

HATTYÚ GOZMOSO
ÉS FEHÉRNEMŰ KÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT

BUDAPEST, V II., KLAUZÁL UCCA 8.
Telefon: J. 3 8 5 —58 és J. 3 8 5 -5 9 .

A/ ország legnagyobb gőzmosó üzeme, legmodernebbül, 
l í lo n n a n  berendezve I 

L e g k ím é le te s e b b  m o s á s i  r e n d s z e r  !

9HA
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kében szükségesnek ta r to t t a m  az egész esetet  a ke res 
kedelmi m in isz té r ium  illetékes osz tá lyában  an n á l  in 
kább is bejelenteni,  m er t  lovagias  érzületem tiltakozott 
az ellen, hogy egy teljesen jelentéktelen esem ényt  fel
használva,  véleményem szer in t  a vendéglősökre  előnyös 
szódástank e lterjedése ellen fegyver t  szolgál tassak  azok 
kezébe, ak ik  k a r tá r s a im  vi tá l is  érdekét  veszélyeztetve, 
h a rco lnak  a szódás tank ellen.

D é m u sz  J á n o s  ú rn ak  fe lv i lágos í tása  u tán  egy dolog 
világos:  a napi lapok  c ikke  sugalmazott ,  tendenciózus  
volt  és a szódástank  elin t i  k irohanás  m eg in t  nem s ike
rült.  S tu r za  Károly ,

vendéglős.

Komoly lépés a köz üzemek leépítése felé?
Az iparfe jlesztési  tö rvény  m ég  nincs becikkelyezve, 

v é g reh a j tá s i  u tas í tása  is most  készül, de fontosabb ren 
delkezéseinek gyakorla t i  keresz tü lv i te lén  m á r  dolgozik 
a kereskedelemügyi  miniszter .  Az iparfejlesztési  tö r 
vény egyik  fontos rendelkezése a közüzem ekke l  ka p 
csolatos.  A tö rvény  érte lmében a kereskedelemügyi  m i
n isz ter  e y y  éren belül köte les a Háznál ,• je lentést  'enni,  
m ilye n  in tézkedéseket  tett  a felesleyes hatósáyi  űzetnek  
meg szii ntet és éré.

Búd J á n o s  kereskedelemügyi  m in isz te r  ezzel k a p 
csolatban a következő leirato t  intézte az összes ke res 
kedelmi és iparkam arákhoz .

150.206—193.1. K. M. X V I .  V a lam enny i  kereskedelmi 
és ip a rk a m a rán a k !

Az iparfejlesztésről  szóló tö rvény  34. §-a é r te lm é
ben a kereskedelemügyi  m in isz te r  az érdekel t  m in isz
terekkel  egyetér tő leg  va lam enny i  á l lami üzemet és v á l 
la la to t ,  a be lügym inisz te r  pedig  a kereskedelemügyi  
m in isz te rre l  egyetér tő leg  v a lam en n y i  tö rvényha tóság i  
és községi üzemet a tö rvény  életbeléptetésétől szám íto t t
egy  éven belül megvizsgálni  köteles abból  a szem
pontból, v á j jo n  fennállása közérdekből indokolt-e? 
Felkérem T. Címet, hogy am enny iben  va lam ely  h a tó 
sági  üzem működését  közérdekből indoko la t lannak  t a r 
taná, e rre  vonatkozó fel ter jesztését  legkésőbb szeptem
ber 30-ig ju t t a s sa  el hozzám. Budapest ,  1931 jú n iu s  2(5. 
Búd s. k.

A kereskedelmi és ip a rk a m a rák ,  amelyek évek óta 
renge teg  a d a to t  g y ű j tö t tek  a közüzemek ellen, a nyáron ,  
az érdekeltekkel fo ly ta tandó  ú jabb tá rgya lásokon  fog-

T udju , m ié r t van  a
Mert  á rb a n  olcsó,

„Keszler-kávé“-nak sikere?
minőségben a legjobb.

Keszler kávépörkölde
VI G R Ó F  Z I C H Y  J E N Ő  U C C A  15. T e l e f o n :  222-08.

Iparművészeti és mechanikai festőüzem
Cégtulajdonosok Volka és W else r  
Budapest ,  VII., D o h á n y  ucca 100.
Vál la l juk :  fa-, vas-, kerti-, n y á r i  vendéglői  b ú to 
rok festését és mázolását .  Szállodák, kávéházak,  
vendéglők speciális gépekkel  való megfestését  
olaj- vagy  vizfesték e l járással .

C y a n o z d s t
g a ra n c iá v a l  vidéken is legolcsóbban vállal 1908. 
év ó ta  fennál ló  cégünk. F alczer A ra n k a  özv. Wal-  
der Zsigmondné, Budapest,  VI.. Kis  Já n o s  u. 6. 
Telefon: 116-07. — Iro d ák  és lakások teljes k i t a 
kar í tása .  Ablaktisz tí tás ,  padlóbeeresztés és kefé
lés olcsó bérletben. Kedvező fizetési fel tételek. — 
K érjen  d íjm en tes  á ra já n la to t!

:!lllllllllllllllllilllllllllllll!lll!lllllli!!lll!lllllll!llllllllllllllllllllll!llllllllllll!l!!!llllllllllllllll!ll!llllllllllllllllllllllllllllll!lilllllif
'!'lllllllllllllllllll!l!llllllll!lllllllll!llllll!lllllllll!llllillilll!IIIIIIIIIIIIIIIIIIIlllllllll!lllllllllllllllllllll!lllllllllllllllllllllllllllllllll!lf
I I I M H  NÉMETH JÓZSEF íggggj |
, 1 szobafestő, mázoló- és fényező in. 1 i j 
Ili ilSKBÉ B udapest, IX ., R ákos ucca 11.
!lllllllllllllllllllll[||llllllllllllllllil!lllllllllllllllllll!llllllllllllllllllllllllllllllll!!lll!!llllllll!lllill!llilllill!lillillllíllilllllillllllllé
;;ill!!lll!llllllll!lllllllllll!lllllllll!lllllllllll!lll!ll!lllll!lllllll!lllllllll!llll!lll!llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!!l!IIIIIIHIIIIIlllf

JfóSapiÉ L e g m o d e r n e b b  f o r m a !  L e g j o b b  7 e l j e -  
s í t m é n y !  L e g n a g y o b b  t a r t ó s s á g !  L e g -  
p r e c í z e b b  e l l e n ő r z é s !  ..A N K E R “ ellem 

. ú g jS ffir^  őrző Pénztár,  f i a i t  s e r  K á r o l y  műszaki 
és kereskedelmi p a p i r á ru g y á r .  t í u d a -  
p e s t .  I I I . ,  B é c s i  ú t  42. s z á m .
Telefon: Aut. 624—97.

—  Alapítás i  év: 1867.

„A M B R Ó ZIA " a m edern  k iszolgáló  pu lt. 
G yár t ja :  Marék é s  Bodolai

a u to m a ta  gépeket  építő vá l la la ta  
B U D A P E S T ,  V i l i ,  N É P S Z ÍN H Á Z  UCCA 19. SZ. 
„A m brózia" gyors  adagoló felel m eg  leg jobban a 
je lenkor  gyors  kiszolgálást,  jó ízlést, hyg ién iá t  

rnegkövetelő igényeinek.

L e n g y e l é s  N agy, m o d e rn  c é g fá b la fe s fé s z e f
V II I ,  Baross  u. 77. Telef. J.  379—48.

A legelőkelőbb é t term ek á l landó szállítója.

ÉRZÉKENY, FÁJÓS 
IÁBAKM

készítek orvosok által 
elismert uj találmányi! 
gyógyciprket, lúdtalp, 
fagvás, izzadás, tyúk
szem, bőrkeményedé- 

sek ellen, garancia mellett a legújabb fazonban és >zinben 30 
pengőtől. NYÁRY gvógveipész. S zondy  ucca 2 5 . Gyógycipők 
egyedüli készítője. Cím et k é re m  m e g ő r iz n i .  Kérjen ismertetőt
Vendéglősöknek és alkalmazottjainak ingyen lábátvilágítás
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Hófehér,"m é r é  g"m e n t e s  rovarsó svábok, hangyák, rusznlk vésze I
egyszeri hintésre pusztít. — Minden festékü/.letben, drogériában, illatszerlórban ! 
ROVARSZAKI LABORATÓRIUM, V ili, Német ucca 10-12. szám
Telefon: 3 ° l - 5 4 .  Csak zárt dobo"az  valódi

jak  a káros  és felesleges ha tóság i  üzemek leépítésének 
kérdését  lega laposabban  feldolgozni, hogy  a m in isz te r 
nek szeptember végéig  je len tés t  tehessenek.

A borellenőrzési szakszolgálat.
A földmivelésügyi  m in isz te r  13.665—1931. IT. 2. sz. 

rendeletében (1. Budapes t i  Közlöny f. é. ju l iu s  7-iki 151. 
számát)  a borellenőrzési szakszolgála t  e l lá tásával  a kö
vetkezőket bízta meg:

F. A z  egész ország területére.
Dr. T e rm i /  La jos  szőlészeti és borászat i  főfelügye

lőt (Földmivelésügyi  M in isz té r ium , fszint  5.): Gorái  
J en ő  fővegyészt  (FT.. Országos K ém ia i  In tézet) ;  dr. 
Pap  E le m é r  ny. fővegyészt  (Földmivelésügyi  miniszt.  
fszint  5.) és Szabó  I s tv á n  vegyész (TT.. H e rm á n  Ottó 
ucca 17.).

TT. Budapest  területére.
Ulicsiig  K á ro ly  szőlészeti és borászat i  főfelügyelőt  

(Földmiv. min., fszint 5.): dr. TV o l f f  Ottó fővegyészt 
(TT.. H e n n á n  Ottó u. 17.).

Ugyanezen  rendeletben az ország  m ás  te rü le te ire  
kinevezett  egyének is föl v a n n ak  sorolva.

Hol késik az aiigusztusvégi idegenforgalom meg
szervezése?

E g y  esztendővel ezelőtt i lyenkor  nag y  előkészüle
tek fo ly tak  a Szent  Im re  herceg  emlékezetére Szent  
I s tv á n  nap ja  körül  lezajlott  ünnepségek előkészítésére. 
Ezek az ünnepségek tudvalevő leg  igen szép idegenfo r
galmi e redm ény t  p roduká l tak ,  am ivel  kapcsola tban  szé
les körök részéről indokoltan m erü l t  fel az a k ívánság ,  
hogy  Szent  Tstván n ap ja  körül ,  a u g u sz tu s  h a v á n a k  vé 
gén. minden esztendőben gondoskodni  kell e t r ad ic io 
nális ünnep  cé l tudatos idegenforgalmi  hasznos í tásáró l .  
"Reméltük, hogy  a m ú l t  évi s ikerek nyom án  az idén jó 
d o n '  megfelelő organ izác ió  fog m eginduln i  egy oly 
p rog ram  m egva lós í tá sá ra ,  amely  a Szent  Tstván napi  
ünnepség  kiszélesítése és gazdag í tása ,  v a la m in t  e g y 
idejű in tenzív  p ro p a g a n d a  u t já n  ismét n a g y  idegen
á ra m lá s t  b iz tos í thatna  a fővárosnak  au g u sz tu s  d e re 
kára . Sa jnos ,  ezek a remények eddig  nem va lósu l tak  
meg és semmi ny o m át  sem lá t ju k  annak ,  m in th a  valami 
készülődés folyna ebben az i r ányban .  Az elvesztegete tt  
idő ké tségkívül  m ár is  súlyosan esik a latba, mindazál-  
ta! a még rendelkezésre álló egy hónap  alatt  is sok 
mindent  lehetne tenni.  E r r e  nyomatokkal  fe lh ívjuk 
m indazok  figyelmét, akik  az idegenforgalom m unká lá -  
■iára és fej lesztésére h iv a to t tn a k  tekint ik  m aguka t .

A \ f í .  Nemzetközi Szesztilaloinelleni Kongresszus 
Parisban.

Most zajlott le P á r i s b a n  a XT1. Nemzetközi Szcsz- 
t i la lomelleni Kongresszus,  R a y m o n d  de L u ze  báró  el
nökletével, a borgazdaság ,  a sö rg y á r tá s ,  a bor- és szesz

kereskedelem 20 nemzetbeli.  m in te g y  350 d e legá tusáná l  
részvételével. A kongresszusnak,  amelyen m a g y a r  rész 
ről dr. Baross  Endre ,  A L ib e r tá s  egyesület,  a M eg y  a í 
Szőlősgazdák Orsz. Egyesü le te  és a M a g y a r  Mezőgazda 
sági Szesztermelők E gyesü le tének  képviselője,  Földe. 
Zsigmond. a M g y a r  Borkereskedők és Bizományosok

(fajt fant, ma
kizárólag elsőrendű kioilelben készít
f  m  €ir z  J f á r o f i #  puplanos-mester 
'V ili., JfWtúria (T a réx ia  t é r  1 0 .  
íT a fa fo n  : 4 0 0 - 0 0 .  ______

I
I

H  E  L L
d o b o z e m  m e n t h a l i

íz e  é s  íáp éríék e felü lm úlhatatlan! 
P á r a t l a n  a  m a g a  n e m é b e n ! I
esztergályosmester .  — V i l lan y erő re  berendezett  
kug l izóbaba  gyá r tá s .  B i l l iá rdasz ta l  és dákó jav í tás .  

Budapes t ,  V III., N ém et  ucca 37. szám.

POLLÁK BÉLA
épüle t  és bú torasz ta los  Budapes t ,  VI, Szondy-u. 35 

Telefonhivó:  Aut .  259—40. 
Jé g szek rén y ek  készítése és jav í tá sa ,  vendéglői  be
rendezések készítése. E lv á l la l  m inden  e szakm ába  
vágó m u n k ák a t ,  legegyszerűbb  és legm odernebb  

kivitelijén, legolcsóbban. 0
B udapesti nagv gőzm osóda és fehérnem ű kö lcsönző v á lla la t
Budapest, VI.. Lőportár ucca 14a — Telefon : Aut. 933-32. 
Méltányos kölcsöndíjért ajánl éttermek, kávéhózak részére: 
abroszt, asztalkendőt, pinc.érkobátot. pincérlörlőt. konyharuhát.  
Pontos kiszolgálás. — H á z h o z  s z á l l í t á s .  — Autószállítás.

B R A U N  MÓ R
1

M a g y a ro r s z á g  koszorús 
Jégszekrény mestere.

G y á r t  és r a k tá ro n  
t a r t  j ég sze k rén y e 
ket, bor- és sö r 
kimérőkészülékeket  
e lsőrendű  kivitelben 
S z á m ta la n  referencia  
e l ső ran g ú  cégektől.  
K iá l l í tá sokon  több
szörösen k i tü n te tv e  
Budapest ,  V II., Dob u 
58. — Tel.:  J .  373—14.

2 W i l h e l m  J ó z s e f
£ to jáskereskedő  n a g y b an  és kicsinyben. Több ót 
C> _ terein és csemegeüzle t  á l landó szál l í tó ja  

Budapest ,  T, M á rv á n y  u. 44. Telefon: Aut. 544—16.

BLAU ALBERT h e n te s á r u g y á r
Budapest ,  V i l i .  Conti u. 1. 
Tel.: -I. 422 28. és 394 57. 
L eraka tok :  VFÍ.. K i r á ly  u 
>5., V II., Dob ucca IS.. VT. 
Berlini té r  3.

Via a l j a  e lsőrangú  készítményeit ,  u. m. virslii ,  parizer . szalámi, kolbász, fiis 
tölt húsok, sonkák  és felvágottak, va lamint  mindenféle  nye rsbúsok  a  legol- 

lesobh napi a rban .  Rendeléseket lmzhnz küldök és postán u tánvét te l  száll ítok 
m á r  5 kg-mos csom agban  is.
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P R O - P A X
Biztos ha lá l ,  m ely  egy p i l l a n a t  a l a t t  megöli  a  le
gyet, poloskát,  molyt , szúnyogot  . sv áb b o g ara t  stb. 
Illatos, olcsó! E g y e d á ru s í tá s :  K an izsa i  Sándor
X. Kőbánya,  B. Já szb e rén y i  út 4. sz. Tel: J.  358-35.

G y ü m ö l c s  é s  z ö l d s é g ü z e m  — központi iroda es rak
tárak: Mérleg u 10. Naponta elsőrendű friss gyümölcsök, vaj. 
tojás, tejtermékek Vágott, tisztított baromfi. Tel.: 571 — 42. 
Rendeléseket autóinkon azonnal szállítjuk.

Kauczky Péter
39 óves^ g y a k o r l a t i  m ú l t t a l  rendelkező k á ly h ásm es te r  
oserépkályba ,  csompés tűzhe ly  és fa jance  fa lb u rk o la t i  
m u n k ák  vá l la la ta .  E lv á l la l  m inden  e sz a k m á b a  vágó 
m u n k á la to k a t  a legpontosabb kivite lben, ú. m.: új kály- 
hák  szál l í tásá t ,  á t r a k á s á t ,  jav í tá sá t ,  t i sz t í tásá t ,  takarék-  
tűzhelyek csempézését  és fa lazásá t ,  v a la m in t  f a lb u rk o 
lat i  m u n k á k  j a v í t á s á t  a  leg ju tán y o sa b b  á ra k  m el le t t
Üzlet: Gróf  Zichy J e n ő  u. 31. (Nagymező ucca sarok). 
L akás ;  I I I .  kér., L a jos  ucca 37. Telefonhivó  Aut. 625-99.

Nagy Testvérek
fém á r u g y á r a

B U D A P E S T ,  V I I ,  T E L E P  U C C A  3 1 .
Telefon: Z. 66—33.

Gyárt  kup ak o k a t  staniolból , a lum ín ium ból .  E x 
port a v i lág  minden á l lam ába .  Fémtömegcikkek,  

csavarok,  dobozok.

K A D V A i V  J E N Ő  é s  b ő r d í s z m ű á r u  k é s z í t ő
Budapest, VI., Kmetty ucca 15. Telefon: Aut. 110—66.

(Bejárat a Székely Bertalan uccal oldalon)
Spedál bőrbútorfestést jutányos áron vállalok.

___________ Vadász cikkek a legjobb klvlte'ben kaphatók____________

F E I N  J E N Ő
ii. v. p incérügynöksége,  Budapes t  VII.,  Rákóczi  út  
80. Telf: J.  394—64. Szakképzet t  szál lodai  és ven 
déglői személyzetek elhelyező irodája .  Óvadék
kénes főpincérek. szobaasszonyok köz, vet ítése.

Kolényi Kornél
konzervgyár

Cég alapitva 1879. — Telefon : Automata 860—50 
Áfonya, csipkeíz közvetlen beszerzési helye

Kajszinbarack-iz,
Vegyes kom pót ja i

Kapható : minőségben felülmúlhatatlanok

B udapesti K ávé so k á ru fo rg a lm i R .-T .-n á l

Jégszekrények, bor és sörkim é
rőkészülékek üzeme

Stiller Arthur
B U D A P E S T ,  VII.,  K A Z IN C Z Y  UCCA 6[b. sz. 

Telefon:  J .  413—70.
Állandó n ag y  r a k t á r  m indenfé le  méretben.  K e d 
vező fizetési fel tételek, g y á r i  á rak ,  jav í tá so k  ol

csón és pontosan eszközöltetnek.
K é r je n  á r jegyzéket .

H o ln d o n n er sü tö d e
Budapes t ,  VTI., D o h án y  u. 64. Telefon:  Józs. 406-53.
M indenfa j ta  finom fehér és speciális  sü temények.

Hollósy Lajos
k á rp i to s  és díszítőüzeme 

VII., A K Á C F A  UCCA 61. SZÁM.

KRENHO M ihály cégfáb lafesfő  m e s te r  ucca 3 9  Mára

Az alkalmazottak In*- és kilépését jelentsd a/ Ipartestületben!
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K íná l jon  vendegeinek H e r t a  s a j t o t G y á r i j a : K U T A S K O Z M A I  U R A D A L O M , 
Kuiaskozm a,  Somogyinegyc.

Egyesü le tének  megbízot t ja ,  va lam in t  Z e rk o w i tz  Is tván 
vet tek  részt, különös jelentőséget  adott ,  hogy azon a 
f raneia  k o rm án y n a k  ha t  tag ja .  Amire Tardieu,  föleimi- 
velósügyi miniszter , volt minisz tere lnök,  L. Pollin,  ke
reskedelmi miniszter , C. Plaisot.  népjóléti  minisz ter ,  M. 
Poustan,  közokta tásügyi  minisz ter ,  Fre.ij. kereskedelem 
ügyi  a lá l l a m t i tk á r  és G. Gérard,  idegenforga lom ügyi  
a lá l lam ti tká r ,  v a lam in t  Lyaute f f  tábornok, a G yarm al-  
ügyi  K iá l l í tá s  főbiztosa vo l tak  jelen.

A franeia  Borkivite l i  B izot tság által  jól m e g re n d e 
zett kongresszust  Pollin kereskedelmi m in isz te r  n y i 
totta meg, majd  de .ifim a Borkiviteli  Bizot tság nevé
ben üdvözölte a különböző nemzetek megje lent je i t ,  
megemlí tvén, hogy a kongresszus  t á rg y so ro za tán  sze
replő problémák kü lönösen  a szesztermelő államok 
szempontjából e lsőrendű  kérdések, amelyeket  különös
képen a k o rm án y o k n a k  tám o g a tn io k  kell. Majd Bér 
t rand  de Mun  „A bor- és szeszesitalok expor t ja  elé g ö r 
dí te t t  á l lam pénzügy i  a k a d á ly o k 44 eimen ta r to t t a  meg 
előadását ,  amelye t  számos külföldi de legátus  részvé
telével hosszabb v i ta  követett .

A tá rgysoroza t  m ásod ik  pon t ja  dr. F ű n k é , a német 
sö rgyárosok  szövetsége elnökének „A sör  tápé r téke44 
c imü előadása volt,  melyben az előadó különösképpen 
a sörnek a legszélesebb népré tegekben helyet  foglaló 
kiváló  szerepéről  emlékezett  meg. Abbé Dubaquié , a 
bordeanxi  szőlészeti á l lomás igazgató ja  „A prohibic ió  
erkölcsi szempontból44 eimii értekezésében szintén a sze
szesitalok szociális szerepét m él ta t ta  és a szabad szesz- 
fogyasztás szii kségességét  hangsúlyozta .  ,'J elöntésében 
összefoglalta  az absz t inenseknek  és h íveiknek  a Nemze
tek Szövetségéhez a prohib ic ió  t á r g y á b a n  b enyú j to t t  
számos, szesztila lomellenes jav as la tá t .

E. J .  Hűlt  in ő rnagy ,  a finn mértékle tességi  szövet
ség bizot tsági  t ag ja  a f innországi  prohibició jelenlegi 
helyzetét  ismertet te. U tána  P ie r r e  Mesfe/ierskj/.  a N em 
zetközi L iga  fő t i tkára  te r jesz te t te  elő a Liga fő t i tk á r s á 
gának  működéséről  szóló évi jelentését,  m elynek során 
kiemelte  az a lg ír i  szőlőgazdaság, különösen az a lg ír i  
bor termelők szövetségének és a borkereskedők sz ind i
k á tu sán ak  értékes tám o g a tá sá t .  Je lentésében megemlé
kezett a L igának  azon törekvéseiről ,  hogy  S p a n y o lo r 
szágban is egy külön nemzeti liga á l l í t tassák  fel, mely 
azonban az ot tani  gazdaság i  és poli t ikai  nehézségek 
folytán mindezidáig  nem sikerült .  Utána R aym ond  de 
Luze  báró, a L iga  elnöke ter jeszte t te  elő a prohibieiós  
helyzetről  szóló á l ta lános  jelentését,  m elynek során  a 
la t ineurópa i ,  középeurópai ,  a dé leurópai  és az angol- 
nye lvű  terü le tek  helyzetei t  ismertet te. Végül  a k o n 
gresszus e g y h a n g ú la g  különböző h a tá roza t i  j a v a s l a t o 
kat fogadott  el. E j av a s la to k  közül különösen k ieme
lendő annak  a m egá l lap í tása ,  hogy a mai vá lságos gaz
dasági viszonyok közepette  különösen h ibáz ta tandó  az 
an t ia lk o h o l is ták n ak  az a törekvése, amely  egyik leg
fontosabb gazdaság i  ágnak ,  a szesztermelésnek a fo- 
gyasztópiaeokló]  való e lvágásá t  célozza. Felh ívást  in

*z a becsüli és j ó a k a r a t a  emberekhez,  hogy a N e m 

zetközi L igát  a szabadságér t  és ig azság é r t  fo ly ta to t t  
küzdelmében támogassák .

A n ag y g y ű lé s  befejeztével a Nemzetközi Liga t a 
nácsa t a r to t t a  meg szokásos ülését,  amelyen a prohibi  
(dóval kapcsolatos , különböző ak tu á l i s  kérdéseket  t á r 
gyal tak .

A kongresszus  m indké t  n a p já n  a rendezőbizottság 
fogadóestélyeket  rendezet t,  amelyeken a n a g y  számban 
megjelent  külföldi  vendégek, va lam in t  a f ranc ia  köz
élet és a P á r i s b a n  székelő d ip lomáciai  tes tület  vezető 
tényezői voltok részt. A kongresszus  befejeztével a k ü l 
földi vendégek a Nemzetközi G y a rm a tü g y i  K iá l l í tá s t  
tekintet ték meg, ahol L y a u te y  tábornok,  a k iá l l í tás  fő 
biztosa fogadta  őket lekötelező szívességgel.

Részletiizlotre adott váltó leszámítolható.
A Budapes t i  Kereskedelmi és Ip a r k a m a r a  elvi  j e l 

legű jogügy i  á l lásfogla lása  a vá l tó ta r tozások  kérdésé
ben :

A m ennyiben  részlete ladások esetén vevő az e ladó
nak kitö l tött  l e já ra t ra  szóló váltót  ad át. oly kikötéssel,  
hogy a hite lezett  összeg u tán  k am ato t  ta r toz ik  fizetni,  
úgy ez esetben eladó, a vevő terhére  a v á l tó k a t  e llen
kező kikötés  h iányában  le szám ito l ta tha t ja .  A g y a k o r 
latban uralkodó felfogás szerint  u g y a n is  az eladó a ve 
vőtől nemcsak azért k é r  és kap  a vé te lárról  vá ltókat ,  
hogy, a követelés okm ányszerűen  igazolva legyen, h a 
nem főleg azon okból, hogy a hi te lezet t  tőke felett ie- 
számito lás  ú t ján  rendelkezhessék. Azon körülmény,  
hogy a vevő a hitelezés idejére k am a to t  külön téri t ,  
v a g y  hogy még külön fedezeti vá l tó t  is ad, „ellenkező 
kikötésnek44 nem minősíthető .

A szegedi iparosság’ kívánságai.
A szegedi ipar tes tü le t  iparos n a g y g y ű lé s t  ta r to t t ,  

amelyen többek között az alábbi ha tá ro za t i  j a v a s l a to 
kat fo g ad tá k  el:

1. A  fovf/ulmi odó ál talában való eltörlését.  Miután  
az á l lam n ak  bevételei eléggé jelentősek az á l l am h á z 
t a r tá s  k iadása iva l  szemben és m in th o g y  a forgalmi  adó 
akadályozza  az ipa r  á l ta lános  fejlődését,  a po lgároknak  
a kereseti lehetőségét és emellett az ipa rosoknak  k ö n y 
velésekkel és egyéb m izér iákkal  kell törődnie, ahelyet t ,  
hogy vevőivel  és ip a rá v a l  törődnék:  Ez feltét lenül  el- 
törlendő.

2. A  jelenteni  b e t efjsefféljjző  és r o k k a n t , stb. in téz
őién >i teljes mén re fór  múlása.  Töröl jék  el a inai r en d 
szert, hiszen az OTI úgyis  esődben van. Szanáln i  úgyis  
csak ideig-óráig  lehet. Mi szükség volt fe lhőkarcolókra,  
horr ib i l is  levonásokra ,  amelyeket  sem a m unkásság ,  
sem a m u n k á l t a tó  el nem bir. Ezek teore t ikus  bölcsek 
fel találásai,  akik sem a m unkásság ,  sem az ip a ro sság  
küzdelmét,  a megélhetését nem ismerik.  Proviz iós  pénz- 
beszedések, igazgatói autók, stb. a régi jó időkben nem 
voltak, mégis nagyon szépen prosperá l t  a betegsegély- 
zői intézmény.  Mindezekbe a nagy  költségekbe kerülő  
invesztíciók nélkül ad ják  vissza az OTI-t eredeti  r e n 
deltei ésének, ö n k o rm án y z a tán a k  és ne a d ja n a k  h iva ta l t  
oll kinevezett tanácsosoknak,  osz tá ly tanácsosoknak ,  stb.

Á S V Á N Y V I Z E T  
K I Z Á R Ó L A G  

B A K T É R I U M M E N T E S  Ü Q I T Ö
L U K ^ C S F Ü R D O T O L T

V E D J E G Y E :  S Z E N T  L U K Á C S  A Z  O R O S Z L Á N N A L

\ z  átve! 1 Évkönyv árát kérjük megküldeni!
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Paplan és kárpitosáruk
a  legjobb minőségben készülnek: L ipó tvárosi
pap lan , m a tra c  és k á rp ito s  üzem B pest, T á tra -u . 5

„L,()i‘kmtation“.
Ezzel :i címmel 1‘iizetsorozaf jcleniik m eg  Par isban .  

Legutóbbi száma „Num ero  spéeial“ L a  H o n g i ie  cím 
a la t t .  I sm ertnevü  kiváló fé r f iak  ad tá k  oda a nevüket , 
értékes kis cikkeket  is o lvasunk  a. füzetben, de — s a j 
nos —• h iányz ik  a budapest i  szállók és a Balaton i s m e r 
tetése. A francia  u rak  szándékosan, v ag y  ak a ra t lan u l  
megfeledkeztek róluk;  de az is lehet,  hogy némely  m a 
g y a r  u rak  feledkeztek meg. Á lta lában  nagyon  is üzleti 
a lapon  készült ez a n y o m ta tv á n y  és egy-ke t tőre  észre 
lehet r a j t a  venni itt is, o t t  is, hogy  ügynökök hirdetési  
a lapon  szedték össze az a n y a g  nagyrészét .

A finn nők a szesztilalom ellen.
A finn nőmozgalom vezetői röviddel  ezelőtt akciót 

ind í to t tak  az a lkoholprohib ie ió  megszüntetése  é rdeké
ben. s m e m o ran d u m m al  fo rdu l tak  e célból a  köz tá rsa 
sági  elnökhöz. Mivel igen sok nő lelkes híve a szesz 
t i la lom nak ,  a mozgalom vezetői nem szám í to t tak  több. 
mint  50.000 a lá í r á s  elérésére. Je l lemző azonban a szesz
t ila lom re t ten tő  káros h a t á s á r a  és óriási e l len táborára ,  
hogy  m in tegy  200.000-en í r tá k  alá  a fo lyam odványt .  
Ebben elsősorban a r r a  h ivatkoznak ,  hogy  m in t  csa lád
an y ák  kényte lenek tű rn i ,  hogy  h a z á ju k b a n  az iszákos- 
ság  tű rh e te t len  m ére teke t  öltsön, erkölcsi leg m egfe r 
tőzze az egész t á r s ad a lm a t ,  a m u n k a  megbecsülésétől  
e lszoktassa a népet. Ha ezen rendszernek, m ely  m eg
m u ta t ta ,  hogy  csak törvényellenes,  káros  ha tá sokban  
m uta tkozik ,  nem ve tnek  rövidesen véget, k i s z á m í th a 
ta t lan ,  hogy  milyen lesz az elkövetkezendő generáció.  
Am eddig  a szeszti lalom érvényben  m arad ,  lehete t le
nek a nők ezen á l ta lános,  romboló, túlzot t  alkohol- 
fogyasztással  szemben. í g y  érzik, hogy  h iáb a  appel- 
lá lnak  józan ésszel a nép lelkilsmeretéhez,  a m íg  ezen 
tö rvény  érvényben  van  és ezért kérik  az elnököt, hogy 
sürgősen törölje  el ezt az egész nemzetet  m egnyom orí tó  
intézkedést,  mert  így minden ember  erőfeszítésének 
mozgató ja ,  ru g ó ja  csak a t i l to t t  gyümölcs  minél n a 
gyobb m ennyiségben való megszerzése és m ér ték 
telen élvezése lesz.

Két jómenetelű
vidéki szálloda eladó. Bővebb fe lvilágosítást  ad az i p a r 
testület.

Adományok a Xytigclíjogyesii létnek.
Az elmúlt hó fo lyamán W esther  Is tván (Szolnok) 

és Gliick E rős  J á n o s  urak ,  továbbá özv. Glitok F r i -  
gyesné  Öméltósága 20 20 pengőt. Xoll Miklós (Tata), 
J a j c z a y  N án d o r  10—10 pengőt adom ányoz tak  n y u g 
dí jegyes  ideiünknek.  I lá tásán  köszönjük.

Ajánlkozik  kávéházi ,  é t termi  gazdasszonynak,  fel- 
í rónőnek, ven dégkisasszony na k ta masza ul, szorga 1 más, 
gondos, lelki ismeretes,  abszolaI inetjbizlialó, szolid, egye
dülál ló özvegy, k i tűnő  b izonyí tvánnya l .  Cím: özv. N a </j j  

Jenöné,  Kispest,  ü l lő i-út  08, a j tó  2.

D ebreceni porzsolt, p a p rik á s , fü s tö ltsza lo n n a  á P  2.—
K olozsvári fü s tö lth ú s  .........................  .......... á I* 2M '.

D ebreceni szárazko lbász  ................................. á  P3.20
B IK F A L V Y  LÁSZLÓ B pest, V III., G ólya ucca 33.

„MANNA*4 T u n k m a ssáv a l  m á r t  m inden  cukrász .
Cacao, mogyoró-massák ,  m a n d u la m a rc ip á n  és 
főzőcsokoládé ism er t  p r ím a  minőségben. 
„M A N N A " Csokoládé és C u k rásza ti an y ag o k  g y á ra  
B udapest, IX ., T űzoltó  ucca 72.

d a r a b o s  d e s s e r t j e i  k i t ű n ő e k !

ALTMANN
B U D A P E S T , V il i ,  L U JZ A  UCCA 23. SZÁM .

Telefon:  J.  324—94.
Több előkelő vendéglő és é t terem szál l ítója.

Vanczák
vas- és ré z b ú to rja i olcsók, szépek, ta rtó sa k . 
S zállodai berendezés. Üzem ; V II., C sány i ucca 12. 
(Teréz templom m ellett.) T elefon ; A ut. 451—70.
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A vendég egészsége, a vendéglő 
jó hírneve kívánja, hogy

v a j j a l

v
M. kir. földmivelésiigyi és na. kir. 
népjóléti miniszter által alakított 
()i-szágos Teji>ropaganda 1 í izot t súg.

REKLÁM. CEGTABIAPEJTO VALLALAT

B u d a p e s t, VI, P o d m a n lc zk y  u. 18 . T e le fo n : 1 7 -9 -7 2  
A R A N Y -  É S  E Z Ü S T É R M E K K E L  K I T Ü N T E T V E .
Készít  m odern ,  művészi cég táb láka t  t r a n s p a r e n s e k o t ,  h a tá s o s  k i r a k a t r e k lá 
mokat.  Ju tányos  á rak ,  e lőnyös  fizetési feltételek.  Sa já t  é r d e k é b e n  k é r je n  kö 
te lezett ség  nélküli  á ra ján la to t  __________________
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A ján lható  e lőnyös b e sz e rz é s i
Som m er és Fein,  s z iv a t ty ú k  és házi  v ízellá tási  be

rendezések g y á ra .  V., Váci  út 18. Telefon:  Aut .  124—05.

f o r r á s o k :
F isch e r  Zsigmond sütöde. VIII . ,  M adách  ueea  27.

B ó lh  F r ig y e s  mészáros és hentes.  IX., K özpon t i  V á 
sá rcsa rnok  78 fülke. Telefon:  853—60. Előkelő  szál lodák 
és vendéglők szállítója.

B lau  A lb e r t  h e n te sá ru g y á r .  V i l i . ,  Conti  ueea 1. Te
lefonok: J .  422—28, J .  894—57.

Badacsony-Bor vidéki  Szőlősgazdák Pinceszövetke
zete budapest i  üzlete. V i l i . ,  Kákóezi  ú t  9. , H ordókereskede lm i  Vál la la t ,  IX.,  S o ro k s á r i  út 116.

M inkovi ts  S ándor  cégtáblafestészet ,  Beszerzési Cso
por tunk  szál l ítója.  V i l i . ,  Vig ueea 24. „Sabol"  rovar i r tószerek ,  Stessel  La jos  és Tsa u tóda  

Kurzweil  Sándor ,  V i l i . ,  N ém et  ueea 10—12.

Szodomka Ig n ác  h e n te sá ru g y á r .  Vil . ,  Szövetség 
ueea 83.

üzv. Lőwy Jó z se íu é  üvegpalackok  r a k t á r a .  VI., 
P a u lay  E de  ueea 3.

Cifka  József  p incegazdaság i  c ikkek szaküzlete,  B u 
dapest,  V.. Vilmos császár  ú t  48. Telefon: A ut .  228—92.

W eichner  Józse f  t a p é ta  g y á r i  r a k t á r ,  B u d ap es t ,  IV., 
A ran y k éz  ueea 4. Telefon: 278—GG.

A K u ta sk o zm a i  U ra d a lo m  s a j t j a i  m in d  nagyobb  
té r t  h ó d í tan ak  a vendéglősök é t lap ja in .  K ö rü lb e lü l  ké t  
évvel ezelőtt r endezkede t t  be Hei 'te lendy A n d o r  k u t a s 
kozmai u r a d a l m a  a s a j t g y á r t á s r a  és m á r  az idei t e 
nyészá l la tvásá ron ,  a te j te rm ék ek  m iuőség i  versenyén,  
az u rad a lo m  t r a p p i s t a  és iImiéi g y á r t m á n y a i ,  megelőzve 
a v ásá ro n  rész tve t t  összes haza i  g y á ra k a t ,  am e lyek  h a 
sonló m inőségű  s a j t t a l  ve t tek  részt,  k é t  első d í j a t  és a 
LLerta sz a lá m isa j t ta l  egy díszoklevelet  nyer t .  Az u r a 
da lom  sa já t  te jé t  dolgozza fel és m arh a te n y észe te  a 
legelső helyen áll. Az u rada lom  n a p o n ta  körülbelül  
5001) l i te r  te je t  dolgoz fel s a j t g y á r t á s r a  és d a c á ra  annak ,  
hogy üzemét ezidőszerint  is lényegesen  kibővít i ,  az 
e g y re  növekedő keres le tnek  a l ig  tud e leget  tenni.  Az 
u rad a lo m  budapest i  i r o d á j á t  Dobó S á n d o r  cég képviseli  
(Zugló ueea 1, telefon: J .  422—90), ak i  is a hozzá forduló  
érdeklődőket  készséggel tá jék o z ta t ja  az u rad a lo m  s a j t 
j a in a k  ku láns  á ra i ró l .

Aut l i  F e ren c  tapé ta  és l a k á s ta k a r í tó  v á l l a l a t r a  (VI, 
Váci út 171) ez ú ton is fe lh ív ju k  k a r t á r s a i n k  figyelmét .  
A jónevü  cég az egészen füstös  t a p é tá k a t  is t i s z tá ra  
mossa speciális  e l já rássa l .

Dauer  Alí'ons g y üm ölcsnagykere skedő  (IX, Fő  v á m 
tér, idénypiac ,  Vám házza l  szemben, te lefon:  852—40) a 
legpom pásabb  haza i  és külföldi  g yüm ölcsöke t  és dé li 
gyüm ölcsöket  á ru s í t j a ,  á l l an d ó a n  a legfr issebb  á ru t ,  
igen előnyös á ron.  Az abszo lú t  m egbízha tó  céget  m ele 
gen a j á n l ju k  olvasóink  f igyelmébe. A Bauer-cég  a Nem- 
zetközi Vásáron  is rész tve t t  és k iá l l í t á s a  szakkörkben
élénk feltűnést,  is keltett .

A „sa já t  ot thon." M inden józanul  gondolkozó em 
bernek legfontosabb  kötelessége a c sa lád já ró l  való  g o n 
doskodás, m elynek  egyik  a lapfe l té te le  a s a j á t  ot thon 
megszerzése.

A m ai  súlyos  g a zd aság i  he lyzet  azonban  a l ig  e n 
gedi m eg  ezt, m e r t  hiszen az építéshez  v ag y  v á sá r lá s 
hoz szükséges tökével csak  n a gyon  kevesen  rende lkez
nek.

és
E z t  a  k ö rü lm é n y t  a külföld ,  főleg 
N ém etország  m á r  évekkel  ezelőtt

A m e r ik a ,  A n g l ia  
észrevet te  és az

építő  t a k a ré k p é n z tá ra k  a la p í t á sá v a l  g o n doskod tak  a r 
ról,  hogy azok is, ak ik  kellő tőkével nem rendelkeznek,  
m in d en  m egerő l te tés  nélkül e löb-utobb s a j a t  (családi 
házhoz ju th a s s a i í a k .

Ezen külfö ld i  jól bevá l t  in tézm ények  m i n t á j á r a  a l a 

ku l t  B udapes ten  a  „Sa já t  O t thon"  Építő-Takarók-Szö-  
vetkezet,  m ely  t a g j a in a k  a k o l lek t iv i tás  a l a p j á n  fel nem 
mondható ,  k a m a tm e n te s  kölcsönt  n y ú j t ,  am e ly  a m e l 
lett, hogy  sú lyos  k a m a t  nem  terheli ,  cca 15 év a l a t t  cse
kély h a v i  részle tekben fizethető vissza.

Sok vendéglős nyögi  a nehéz h ázbér te rheke t ,  mely  
gondtól  m egszabadu lha t  és felépítheti ,  v a g y  m e g v á s á 
ro lh a t ja  a szövetkezet  ú t já n  lak ó h á zá t  és azzal e g y ü t t  
vendéglői  üzemének cé l ja i t  szolgáló he ly iségé t  is.

F e lh ív ju k  o lvasóink  f ig y e lm é t  a „ S a já t  O t thon"  
Ép ítő -Takarék-Szövetkeze t  (VI, V i lm os  császár  út  45) 
hirdetésére ,  ahol m indenk inek ,  ki r e á n k  h iva tkoz ik ,  
készséggel a d n a k  fe lv i lágosí tás t .

W eichner  József  tápé ta i izem  (IV., A ra n y k é z  ueea 4. 
telefon: 278—66) fe la ján lo t ta ,  hogy  a péceli „Otthon" 
a l a p ja  j a v á r a  j u t t a t j a  minden,  i p a ru n k  köréből kapo t t  
rendelés  összegének 2%-ál; s a j á t  é rdekünk  teha t ,  hogy 
ezt az előnyösen ism er t  eéget minél erősebben igénybe 
vegyük!  K é r jü k  t e h á t  i. t. K a r t á r s a in k a t ,  hogy  tapéta-  
szükség le tüke t  lehetőleg a Weichncr-cégnél  szerezzék 
be. A eég egyébként  á l landó  h i rde tő je  is lap u n k n ak .

F igye lm ébe  a jn á l ju k  k a r t u s a i n k n a k  Slezak Ferenc 
kárp i tos-  és d ísz í tömester  (Budapest .  \ 111.. Kői a ragó  
ueea 15, lovag Freystndt  l e r -p a lo ta ) céget, mely  szá l lo
dák és penzióknak  legkedvezőbb a rakon  all k a r t a r s a in k
szo lgála tá ra .

j A 1 Hinagőzhajózási Társ, 
tus 1-töl bérbe adja

iság f. é. augusz-

„1000 éves gesztenyefához"
címzőt t

vendéglőjét, amelyhez a 
kaszinó is tartozik.

bányatisztviselői

Pályázatok július hó lti-ig 1 lányagouduoksag'
1 ’ccsbányatelep” címre küldemlők, ahol a rész-
letes feltételek megludbatnk •
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G ara t P á l, Budapest , IX.,  Lón U . 14. BZ.

Telefon: A. 855—72. Az összes bel- és külföldi  s a j 
tok á l landóan  n ag y  vá lasz tékban  rak tá ron .  — 
N apon ta  f r iss  teavaj .

„SIH I"
H y d ro p n e u m a t ik u s  házi  v izszivat tyú 

ö n m ű k ö d ő  v íze llá tás
üzembiztos, sz ívóhatása  utólérhetetlen.

SO M M E R  ÉS F E I N  mérnökök 
sz iv a t ty ú  és kompresszorte lepek 

berendezési vá l la la ta ,
Budapest ,  V, Váci ú t  18. Tel.: Aut,  124-05.

99

99

f f  a  l e g t ö k é l e t e s e b b  l é g f e r t ő t l e -  
n i  t ő  s z e r .
K a p h a t ó  t ö b b f é l e  i l l a t o k b a n .

E  R  O  V  I X i i

*

p i x e l e s  n é l k ü l  t i s z t í t  f é n y e 
s í t  p a r k e t t e t
l i n ó l e u m o t ,  b ő r t ,  s < b .  s t b .

GYÁRTJA : 
AEROSAN MŰVEK

C é g t  ■ W e i s z  J ó z s e f .  — U u c l a p e s t ,  V i l i ,  N é m e t  u. 2 2 .  — T e l e f o n  : J .  3 0 1 - 8 6

Ha gyomorsav rendellenessége van,
nincsen é tvágya ,  vagy  rossz az emésztése, az 
orvosok á lta l  e l i sm er t  g y ó g y h a tá sú

BIKSZÁDI VIZET IGYÉK
Egyet len  biztos gyógym ód h u ru to s  bántál  máknál 
is. Már öt üveg vételnél házhoz szá l l í t ja  a 

Bikszádi  G y ó g y fo r rá s  fő le rak a ta  
Budapest ,  VTL, Alsóerdősor u. 10. 1. 17. 

Telefon: József  450—75.

H Ü T T L  T IV A D A R
porce l lángyáros

Üzlet: V, D o ro t ty a  u. 14. Gyár :  111, F i la to r i  dűlő 
Telefon: Aut. 820—18.

A já n l j a  sa já t  g y á r tm á n y ú ,  v a la m in t  a lég; 
jobb külföldi  g y á ra k  szállodai és vendéglői 
berendezéseit.

Vendéglői, 
kávéházi 
és s?ál'odai napellenzők,

redőnyök készítését, javításét és kar
bantartását vállalja

Popper esT ársa B.T.
VII, Erzsébet krt. 42. Telefon : J. 404-81

f t e i n e r  és f z im p e w
szobafestők, mázolok, disz- és lernplomfestők 

'Budapest. I.X.. 1Üt fői út 57.
Telefon : József 306—29.

Fonó I s tván  borkereskedelmi rt.  (Budapest ,  X., 
Külső  Jászberény i  ú t  5, telefon: Köb. 74—18) céget  leg 
melegebben a já n l ju k  k a r t á r s a in k  f igyelmébe. Nevezett  
jónevű,  régi, megbízható  cég, hol k i tűnő m inőségű  bo
rok úgy  hordóban, m in t  pa lackokban legolcsóbb á rban  
áll rendelkezésre  k a r tá r sa in k n ak .

Hollósi Lajos kárp i tos  és díszítő üzem, VII.,  Akácfa  
u c c u  (jl. E lső rendű  szakszerű m u n k á já t  és készítményeit  
szíves f igyelmébe a já n l ju k  k a r tá r sa in k n ak .

Árverésből  legolcsóbban k apha tó  m indenfé le  ven
déglői berendezési tá rg y ,  bútorok, székek stb. Rosen-  
ffíld M árton  szaküzletében,  V II I ,  Népszínház u. 31.

K A R T  A R S  A K !  Ne m ér je tek  Zwack U n ic u m ja  g y a 
nánt m ás  italt! Ne töltesetek bele Zwack Unicumos 
üvegbe m ás  cégtől való keserűt .  H a  vendégtek Unicu- 
mot kér, ne poharázzátok  neki mást,  csoki# a valódi  
/  tvack-f éle IJnicurn n y o m o r  erősí tő likőrt.

Lipótváros i  Pap lan ,  M atrac-  és K árp i to süzem  (V., 
T á t r a  ucca 5.) kiváló minőségű pap lan ja i t ,  m a t rac a i t  
szives f igyelmébe a já n l ju k  k a r tá r sa in k n ak !

„ H a t ty ú "  Gőzmosóda és fehérnem ű kölcsönző in té
zet (VII ,  K lauzá l  u. 8.) ú jonnan  berendezett  és a  leg
modernebb gépekkel felszerelt üzemét m egtek in tés re  
a j á n l ju k  ka r t  á r  sa in  kn a k.

Im re i  J .  cégtáblafestő  m űin téze t  (VII, Nagyd iófa  
u. 16.), amely  valóban m űvész ies  cé ff táb láka t  és speciá
lis ü v eg táb láka t  készít és számos főváros i  nagyszál ló  
(Vadászkürt-szál loda, stb.) és é t te rem  ál landó címfes- 
tője. fela jánlotta ,  hogy  h ivata los  lapunkban  megjelenő 
h irdetése ire  k apo t t  m egrendelések  m unkad í jábó l ,  il 
lelve a készíteti  táb lák  b ru t tó  á rából  2 százalékot  j u t t a t  
Ol I hon tuti,- a lap ja  j a v á ra .  K é r jü k  te h á t  k a r tá r s a in k a t ,  
hogy elsősorban ezen céget  p á r t fogo l ják  és m egrende
lés eszközlésénél fel tét lenül  említsék meg, hogy a l a 
punkban közölt h irdetés  e redményeként  kezelendő a 
rendelési '  ’

Krenkó Mihály cimfestőüzem (Vil i . ,  N ém et  u. 39.) 
az Első Magy. Részvényserfőzde megbízásából  vendég
lők és é t te rm ek részére az ismert  sör-cég táb lákat  festi 
va lóban  Ízléses, művészi kivitelben. K a r t á r s a in k  f i
gye lmébe  a ján l juk ,  hogy e cégnél elégítsék ki egyéb 
c im fes tőm unka  szükségleteiket  is, am elye t  K reu k ó  
cirnfestészet a legelőnyösebb feltételek m el le t t  fog k a r 
tácsa ink  részére elkészíteni.

Marék  és Bodolai  néven új  berendezési  cég a la 
kult  Budapes ten  (VIII. ,  Népszínház  ucca 19.), mely cég 
hosszú évek külföldi  és hazai  t ap asz ta la ta i  fo ly tán  oly 
szenzációs és gazdaságos ú jdonságokkal  lépett  a piacra, 
mely c ikkek a legnagyobb mértékben megérdem lik  a 
K a r t á r s a in k  szíves érdeklődését  és p á r t fo g ásá t .  Néhány

Jóforgalmu
a központban eladó. Fe lv i lágos í tás t  ad az Ipar- 
testület.

B a la to n  leg forga lm asabb  helyén jóm enete lü  vasúti
szálloda
étteremmel,  teljes berendezéssel, szabad kézből 
azonnal e l a d ó .
Felvilágosí tást  ad: Ráez József,  Budapest ,  Váei 
ucca 02, földszint 10.
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Harmatvíz
flilA lLO D A S; s & VENIEGLÓS

a Hungária lithiumos gyógyforrás
szénsavval telített ásványvize

Megrendelhető:
l.t Gellért rakpart 1. sz.
Telefon : Aut. 530*03

g y á r t m á n y u k r a  ezúton is fe lh ív juk  a t. K a r t á r s a k  
figyelmét . Többek között. „Ambrózia** néven hozzák fo r 
ga lom ba  az új gy o rsad ag o ló  pul tot ,  bor, sör, l ikőr és 
hűsí tő  italok k iszo lgá lására .  Heáll ítható  adagolássa l ,  
melynél  a kiszolgált  m en n y iség  ellenőrizhető. Uj r e n d 
szerű söradagolók. Szenzációs Mixer-különlegességek, 
hűsí tő  és melegítő berendezések.  Tel jes a u to m a ta  be
rendezések, modern szerkezet,  ill. szelep nélküli  gépekkel.

M a g y a r  Saj t  Va j  és K onzervház  (IX., Im re  u. ti, a 
közp. V ásá rcsa rnokná l)  legelőnyösebb beszerzési fo r rás  
mindenféle  sa j tokban ,  beleértve a m árk á s ,  dobozos és 
k rém sa j to k a t  is. v a la m in t  egyéb te j te rm ékekben ,  to
vábbá szard ín ia ,  o la jg y ű rű ,  m u s tá r  és tea to jásban .  A 
eég m inden  ig én y t  kielégítő,  ór iás i  r a k t á r r a l  rende lke
zik, ú g y h o g y  m inden rendelés t  p ro m p t  szál l í that .  I p a r 
tá rsa ink  közül m á r i s  számos vevője  van, többek között 
a ívranuner ,  v a la m in t  özv. Kovács A n ta ln ó  (Szécsény) 
é t termek.  K é r jü k  k a r t á r s a in k a t ,  hogy a jónevű  céget 
pá r t fogo l ják ,  azért  is, m e r t  lapunk  á l landó  hirdetője .

Üzletfeleink régi  ó h a já ra  oki. vegyészm érnökünk 
vezetésével cyánozási  osz tá ly t  lé tes í te t tünk.  Tel jes g a 
ranc iáva l  vá l la lunk  úgy helyben, m in t  vidéken, c i á n 
gázzal te l jesí tendő po loska ír tás t .  T ovábbá  sváb, csó
tány,  ruszni , bolha, szúnyog, légy, moly, lisztmoly, h a n 
gya és zsizsik gyöke re s  i r tá sá t .  A „Hatinói** p a tkány-  
és eg é r í tó t  és „H uss in“ ro v a r i r tó t  n a p iá rb a n  száll ít juk.  
Katinol L ab o ra tó r iu m ,  Budapest,  M u rá n y i  uccu 36. 
Telefon: J .  B15- íS(i.

Z imnier  F e ren c  H a lkereskede lm i  Ht. a különböző 
b a l f a j t á k a t  á l landóan  f r issen  á ru s í t j a .  K a r t á r s a in k  fi
gyelmébe a j á n l ju k  ezt a neves  céget, amely  m in d en k o r  
te l jes megelégedésre  l á t j a  el vevőit  abszo lú t  f r iss  és 
szép, h iz la l t  bala toni, fo lyami és tengeri  halakkal .  F e l 
emlí tésre  méltó, hogy  a Z im m er  1 ít. szá l l í t ja  a ha lakat  
a legelegánsabb fővárosi  szál lodáknak és é t termeknek.

Vendéglőhelyiség
ki tűnő  jó fo rga lom m al ,  augusz tus  elsejére ház- 
t ula jdonostól  bérbe vehető, esed lég berendezéssel.  
.József körút  84b. Bővebbet dr. Ladány i  ügyvédi  
iroda, V, B á th o ry  ucca 20. — Tel.: Aut. 278—44.

M ié rt t iz e t  h á z b é r t  ?
M ié rt n y ö g i Ön a  d r á g a  je lz á lo g fe rh e k e t  ?
Mi k am a tm en te s , {e lm ondha
ta tla n  k ö lc sö n t ad u n k  ö n n e k
családi  ház építésére,  v ásá r lá s ra ,  á tép í tésre ,  
kibővítésre,  t e lek v ásá r lá s ra ,  
családi  háza t  te rhe lő  d rá g a  kölcsön k o n v e r 
tá lására .
K é r j e n  tő lünk in g y en es  p ro sp ek tu s t  és t á j é 
k oz ta tá s t  e r re  a h i rde tés re  hivatkozva.

SAJÁT OTTHON44 
É p ítő -T a k a ré k  S z ö v e tk e z e t
Budapes t ,  VI, V i lm os  császár  út 45.
Telefon: 24—8—72.

A z  I p a r t e s t ü l e t b e n  k a p h a t ó  
k ö n y v e k :

Ballai  K á ro ly :  A m a g y a r  k o rc sm ák  és fogadók a X I I I  
—X V I I I .  században. Á r a  5.— P.

D i t tm a y e r  A ndor:  Gastérea .  Á r a  3.20 P.
F uchs  E le m é r—dr. S z a t h m á r y  A r is z t id :  A bor, sör, sze

szesita lok e lőá l l í tása  é.s szakszerű kezelése. Á ra  
IC.— P. helyett 8.— P.

Gundel K á r o l y —R eichard  G y ö rg y :  A vendéglői  fel
szolgálás  kézikönyve. 6.40 P.

Marencicli  Ottó:  Szakszótár .  Á r a  3.20 P .
— Vezérfonal  a  szál loda- ós vendéglőüzem m egsze rve 

zéséhez és vezetéséhez. A r a  5.— P.
P alkov ics  Ede— D i t tm a y e r  A n d o r:  A szakácsm ű veszet 

kézikönyve.  Á r a  5.— P.
W a y a n d  Miklós:  H ú s ip a r i  szakkönyv.  Á ra  6 P.

1. P á rh u za m  a hazai és k ü l fö ld i  ideg en fo rg a lm i  
tö rekvések  között.  I r t a :  B á rso n y  Oszkár, a Máv. M e n e t 
jeg y i ro d ák  vezér igazga tó ja .

2. B u d a  régi idegenforgalm a.  I r t a :  dr. T a u s z  Béla 
főorvos, az Ideg en fo rg a lm i  Szövetség ü. v. alelnöke.

3. Tallózás az id egen forga lom  körül .  I r t a :  B á rso n y  
O szkár.

4. Újabb idegen forga lm i  fö ladata ink.  I r t a :  Gellér
M ihály .

Kgy-egy füzet á r a  —.60 fillér.

Szállodai, vendéglői személyzetet csakis a ha
tósági munkaközvetítőben keressünk.

Külön férfi- és kiilün női osztály!
Telefon: .1 353—88.

Budapesti Festőiparosok Termelő Szövetkezete
VÁLLAL: SZOBA FESTÉST, MÁZOLÁST, BE- 
TORFÉNYEZÉST ÉS TAPÉTÁZÁST. 
BEOAPEST. VII. WESSELÉNYI ECCA 54. SZ.

Propagál juk a m agyar fürdő- és üdülőhelyeket!
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sfjjZAILODAS VENDÉGLOi

kávé, tea, kakaó.
F R A T E L L I  D E I S I N G E R
konzervok. Szá l lodáknak ,  vendég lőknek  és penzióknak  külön á ra j á n l a t t a l  szolgálunk. — 

IV., F e ren c iek  te re  1. sz. (k ir. b é rp a lo ta )  Telefon:  Aut. 833—32.

HIRTH LAJOS
szobafestő, mázoló és chnfestő  v á l la la ta  B udapest, 
V II., P e te rd y  ucca 5.

V A S ÉS R ÉZB U TO R ,
so d ro n y ág y b e té tek , v en d ég ág y ak  legolcsóbban. 

J a v ítá s o k a t  szakszerűen  v á lla lu n k !

Elbert és Balázs
G yár: V II., H e rn ád  u. 41.

H IG IÉ N IK U S  ü v eg b e té tes  JÉ G S Z E K R É N Y E K
K R A U SZ  S. jég szek rén y ü zem
Budapes t ,  VI, Gr. Zichy Je n ő  u. 4. Tel.: Aut .  162—89.
L egm odernebb  sö rk im érőkészü lékek  és n ag y m é
re tű  jég szek rények .

Badacsonyi fajborok
Megbizbii 'o  beszerzési  fo r rása  a B a d acso n y i  
Szőlősgazdák á l l am i  ellenőrzés a l a t t  álló 

Pinceszövetkezete  budapes t i  m in t a r a k t á r a ,  
Budapest ,  V i l i . ,  R ákócz i  ú t  9. (B e já ra t  az  
E sz te rh á zy  uccából.)  Telefon:  J .  302—12.

Szegedi tarhonya és terménykivitel
B udapest, VI., S z inyci M erse ucca 27. szám .
P rím a  1 to já so s  t a r h o n y a .......... —.65 fill.
P rím a  2 to jásos t a r h o n y a .......... —.72 fill.
P r ím a  leveskocka 1 to jásos ___ —.70 fill.
P r ím a  leveskocka 2 t o j á s o s ___ —.77 fill. I

MARISÁN
és éttermek C  IT"J T  7 \  n  

szálllitója ^  U  1  W  &
Budapest, Üllői-út 57. sz. Telefon : J. 391-41.

F ő v á r o s i  S ö r f ő z ő  R. T.

F ő s ö r  M a l á t a  P e z s g ő
é s

M á t y á s  K i r á l y  (világos)
s ö r k ü l ö n l e g e s s é g e i  mindenütt k a p h a t ó k .

Ö Z V .  KREIBICH MIHÁLYNÉ
helyben és vidéken 3 7 é v  ó t a  legjobban beve

zetett szállodai, éttermi és kávéházi személyzet 
elhelyező irodája Budapest, IV., Kaas Ivor-u. 3.

T elefon : A u t. 854—66.

Eg ry-mustár kitűnő
Budapest ,  VII . ,  N ü r n b e r g  ucca  34. 

Telefon:  Zugló  65—55.

í r ó g é p h e z
h e k to g rá f  Írógépszalagok legelőnyösebben beszerez
hetők K ovács A lad á rn á l, B udapest, K ertész  ucca  23.
Telefonszám: József  428-61. I ró g ép ja v í tá s ,  k a rb an -  
ta r tás .  Irógé])kölcsönzés heti  vag y  hav i  bérletre .

Zf MMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
B u d a p e s t, K ö zp o n ti V á s á r c s a rn o k .  Tel : A. 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII., Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84. 
IRODA: Vili., Horánszky utca 19. 1. em. Tel.: J. 335-39.

Uj s z a b a d a lo m !  NYUG AGY átalakítható KERTISZÉKKÉ
könnyen szállítható és ezért különösen w e e k -e n ü re  é s  
n y a r a l á s r a  rendkívül alkalmas, 
összecsukva csónakban is elfér.
H o s s z a  1 9 0  c m  s z é l e s s é g e  7 0  c m  ö s s z e c s u k v a  8 0  
c m .  s ú l y a  8 lf r  k g .  f a á l l v á n n y a l  é s  e r ő s  s z ő n y e g 
g e l .  r u g ó k k a l  b e h ú z v a .  — R e n d k í v ü l  p r a k t i k u s .
K ö n n y e n  a l a k í t h a t ó  A  l e g o l c s ó b b a n  b e s z e r e z h e t ő .
G y á r t á s i  h e l y i s é g  : B u d a p e s t ,  V i l i ,  N a g y f u v a r o s  u . 7 .
N a g y  V. L a j o s  v a s  é s  r é z b ú t o r k é s z i l ő  
T e l e f o n h i v ó  : J .  4 5 3 - 0 1 .

Cyánnal irt, takarít, Berber
■ ■ M M n n M B H n n n n H
V., L ip ó t k ö rú t 15. T elefon: 18—2—17.

Marschall Józsefné l^ ikeres]iei6
lőüzlet: VI, Hunyadi tér 4. vásárcsarn. épület Telefon: A. 204-56 
Telep; Vili.. Nagytemplom ucca 24. Telefon: Józ-ef 302—74.

.C SA LÁ D I URADALOM

Szigetcsépi borainak árusítása 
Budapest, IV., Apponyi tér 1.

Tel.: Aut. 832—50.

Sim on K ároly  H e n te s á ru g y á r
V i l i . ,  Békés ucca 3. Telefon:  J .  301—42.
Hentes-  és m észáros-áruk  a legjobb minőségben, 
á l lan d ó an  frissen. A főváros több előkelő é t t e rm é 

nek száll ítója.

Kiad ja :  n Bpesti S zállodások  és V endéglősök  Ip a r te s tü le te . Felelős szerkesztő és kiadó: Ku<ussy Lajos.



Ha szőnyegre van szüksége, tekintse meg
nagy  s z ő n y e g ra k tá ra m a t!
Ó r i á s !  v á l a s z t é k !  O l c s ó  á r a k !

Ebédlőszönyegek 
Futószőnyegek 
Ke revet át vetők

Kókuszfutók

Koletta vásznak 
Matracvásznak 
I ’aplanok

minden szélességben.
Mielőtt szükségletét beszerezné, saját érdeké

ben kérjen tőlem ajánlatot.

UNGÁR FÜLÖP szőnyeg- és linoieum- 
nagykereskedő

Budapest, V., V ilm os c sá szá r  út 18 . sz .
(Bazilika mellett.)

R E IC H  V IL M O S
paplan-  és m at racüzem ,  ip a r k a m a r a i  és a ra n y é re m m e l  
k i tü n te te t t  pap lanosm es te r .  E lvá l la l  á thúzás t ,  j a v í t á s t  

és m in d e n  e szakmába, vágó  m u n k á t .
B U D A P E S T ,  V., A R A N Y  J Á N O S  UCCA  15. SZÁM.

ROSENTHAL ISTVÁN
gépm űhelye

B U D A P E S T ,  VII.,  DOB UCCA 1)0.
Vál la l ja  cukrász-, sütő-, csokoládé*, káv é ip a r i  gé
pek j a v í tá sá t  és k a rb a n ta r t á s á t .  Transzmissz iók  
és üzemek felszerelését.  — Telefon:  Józse f  450—89.

— — IHUMB i^ — M W W B B W

M  A  V  I f í  N Á  í % p in c e fe ls z e re lé s i  
I t H U V  I c ik k e k  r a k t á r a

BUDAPEST, VII. ,  KÁROLY KÖRÚT 9.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, ú. m : borszivattyúk,  

szürőgépek, palackok parafadugók c ím kék stb.
________________TELI-FON : J. 415-- 15■ ■■ ■ ■■■" — — mmmmrm wmmmmmmmmmmmmmmmmmmm ——■— i

Wsigy L ásztó
kosáráru-üzem e és Budapes t  székesfőváros  szállí- 
tója. Fonot t  bútorok.  Budapes t ,  V i l i ,  József  u. 28. 
Telefon hivő: Józse f  330—21.

Mezbizható szakmunkásokat,
szakácsokat  a M a g y a r  Szakácskör ,  (V i l i . ,  

ueea 4. Telefon: 35(1 -10.) 
felszolgálókul a  genfiek i ro d á ja  (VIII . ,  

t é r  3. Telefon: J 393 (12.) közvetít á l landó

Es/. lerházy

Scilovszky 
vagy k ise

gí tő szo lgá la t ra  egy a ráül.

l é a r tá i s a in k  személyzetért  ide fordu l ja tok!

Előfizetési dij: egy évre 20 pengő, segédeknek, 
tanulóknak 10 pengő.

Külföldre évi 30 pengő.

A Budapesti  Szállodások és Vendéglősök Ip a r t e s tü le te 
TX., L ó n y ay  ucca 22. Telefon:  Aut .  811—52. 

Hiva ta lé*  órák  köznapokon:  9—2-ig.
Az adóközösseg telefonszárna:  Aut. 8(51—82.

If|. R ufferschm idf Károly
gözüzemre berendezett sütödéje 
Budapest, IV., Váci ucca 55. Tel:  Aut. 840-42 
A főváros legelőkelőbb vendéglő inek  á l landó  
szállítója. (Egész napon  á t  f r iss  sü temények.)

Slezák  Ferenc kárp i tos-  és d ísz í tőm ester  Budapest, 
V i l i . ,  K ő fa rag ó  u. 15. (Lovag F r e y s t a d t e r  palota) .

B őrbu to r é s  k á rp ito s ip a r
Kendi Antal

B udapest IV, S em m elw eiss u . 7.
K á v é h á z i é s  v e n d é g lő i 
ü lő b ú to ro k  k é s z í tő je  

H a s z n á l t  ülőbútorok 
r e n o v á lá s a .

Irodai karosszékek és  
ebédlőszékek.

Tele fon : Aut. 892-31

CZÉGflNY J Ó Z S E F  mű-szobafestő, mázoló és t a 
pétázó Budapest ,  IX ,  F e ren c  k r t  3G. Tel: Aut. 862-94 
Elválla l  szállodák, é t te rmek,  kávél iázak  st i lszerű 
festését a legegyszerűbbtő l  a legdíszesebb k iv i te 
lig. S íuckóragasz tás .  Mérsékel t  á rak .  Művészi 
m unka .  Vidéki m u n k á k a t  is vállal .

Konyhagépek ,  mosógépek,  „OMEGA** tész tavágó
gép n y ú j tá s  nélkül  v ág  nudli-  és levestésztát .  

M'osoga tógép. B u rgonya  11ám ozógép.
P  E K  E  T E K S T  A R S A 

Y„ Falit  Miksa ucca 10. Telefon:  192—09.

z á l l o d a i  k á r p i t o s  b e r e n d e z é s e k ,  
m a t r a c o k ,  r e k a m i e r - f ü g g ö n y ö k

HAJNER GÉZA k á r p i t o s  é s  d i s z i t ő
Budapest,  VMM.. Nap ucca  34. Te le fon :  József  442-83.

O láh A ndor
villamosság,  rád ió  és g ram m o fo n  szaküzlet,  
Budapest.  V., (Jróf l’isza István ueea 9. Telefon: 

4 ’-T. Gramofon  erősítők. Vi l lamos égők. 
( i ram m ofon  lemezek. Kerti  rádióberendezések.

l - ' e l h i  rom a :  On h. f i < / i / c h n c t  a m i .  á m ; / /  nemcsak

füstös tapétát lehet tisztítani
mennyeze teké i  is. b á rm i ly  /civilein légiién az. Olcsó, 
gyors  i's csekély  szennye l  já ró , száraz el járás. Solc bosz- 
szuságol  kerü l  el, hu szakem berekke l  végeztet i .  K ivá ló  
I’iszlctclfe l A l  7 7 /  /•’. la gé lal isz l  Hó. 1 7 . .  I ráei ál l?l. 
I f i é  f o n :  ÍH U  H í .

Á rus í tá s  n agyban :  üvegekben, hordó- és vagón- 
tétclckhen. Minta pincészet.

ANGYAL (JABOIÍ hortermelő. CSENGŐI).

M e rka n t i l -n y o m d a  ( H a v a t  Ödön) üudapeat,  V i l i . ,  H u n y a d i  ueea 4:*




